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A király tránbeszéddel
bezártaa parlamenti ülésszakét

Bucuresti. Saját tud. A Monitorul Oficial 
szerdai száma közli a parlamenti ülésszakot 
bezáró királyi kéziratot, amely a következő:

Szenátor urak, Képviselő urak]
A most záródó parlamenti ülésszak nagy­

mértékben, hozzájárul az állam konszolidálásá­
nak művéhez-. Az uj költségvetésben folytató­
dik ugyanaz az előrelátó pénzügyi, gazdálko­
dás, amely közpénzügyeink egészségcscdésé- 
nek kezdetét jelentette. A közigazgatás átszer­
vezéséről. szóló törvény által, több éves tajyasz- 
talat alapján megtörtént, az általános és helyi 
közigazgatás alapjainak, lefektetése, olyképpen, 
hogy az ideiglenes átalakulások korszaka után 
az ország közigazgatása, az állandóság és foly­
tatólagosság korszakába lép.

Az uj büntetőtörvénykönyv és perrend tar­
tás megalkotása által elhatározó lépés történt 
a. jogszolgáltatás egységesítésének utján. A 
legfőbb gazdasági tanács szervezéséről szóló 
torvény megteremtette az eszközt, amely szük­
séges ahhoz, hogy az állam gazdasági poli/i- 
kdjában folytatólagosság legyen és hogy össz­
hang létesüljön a termelési tényezők között, a 
nemzetgazdaság előmozdítására irányuló mun­
kában.
, -A szőlőtermelésről szóló törvény eleget 
tett e fontos termelési ág szükségleteinek, meg­
adva annak a kellő védelmet és uj feltételeket

szabva a helyes irányú fejlődésnek.
A kereskedelmi és professzionális oktatás 

szervezéséről szóló törvény a tanuló ifjúságot 
egészségesebb irányba tereli, amely jobban 
megfelel az államfejlődés jelenlegi körülmé­
nyeinek. .'1: i.partörvrny a mesteremberek min­
den kategóriája számára uj fejlődési lehetősé­
geket nyújt. A z utak újításra uj forrásokat 
nyi/o/r A katonai nyugid jakról szóló törvény 
jelentősen javította a nyugdíjas katonatisztek 
anyagi helyzetét.

különös elégtétellel latiam a most záródó 
ülésszak folyamán is, milyen gondját viseltek 
önök a hadsereg érdekeinek. A többletek, ame­
lyeke! önök a honvédlem költségvetésébe fel 
vettek, biztosit ja a. had felszerelési, tervezet 
megyalósitásáf. ami a jelenlegi, körülmények 
főzött elsőrendű gondunkat kell, hogy alkossa

E nagy törvényhozási munka után kormá­
nyom folytathatja a konszolidálás megkezdeti 
munkáját és befejezheti programjának végre­
hajtását.

Miután köszönetét mondok önöknek a je­
len ülésszakban teljesített munkáért, az alkot~ 
many 90-ik szakasza értelmében a rendes meg- 
hosszabbi'att ülésszakot bcrckesztettnek nyil­
vánítom. ff. Carol.

A király 9 ki Írása után a miniszterelnök 
ellenjegyzése következik.

Enyhült
a nemzetközi helyzet

Bizakodóbb hangulat Kómában, Párizsban 
es Londonban. — Az angol rádió megtagadta 
az abesszin császárné rádióbeszédének köz­

vetítését. — Lemond a négus?
Genf bői jelentik: Madariaga el nőik a 13-as 

bizottságot csütörtökre hívta össze.
. Aloisi báró, olasz főmegbizott kedden el­
indult Genfbe. Edén angol külügyminiszter 
szerdán délután utazik a Népszövetség szék­
helyere, hogy a bizottság ülésén Angliát kép­
viselje. Kedden még Baldwin miniszterelnök­
kel tanácskozott, Anglia genfi magatartása 
tekintetében.

Illetékes angol körök úgy vélik ho^y 
Anglia elsősorban az olasz—abesszin viszdlv 
rendezésére helyez nasrv súlyt. Arra nézve mér­
nem határoztak, hogy milyen álláspontot íogl 
lal el Anglia, ha békéltető tárgyalások meg­
hiúsulnak. Sajtókörökben úgy tudják ho^v 
az angol kormány leghőbb óhaja, hogy a genfi 
előzetes megbeszélések sikerrel járjanak

Az Exchange Telegraph Rómából úgy ér­tesül, hogy
az angol és olasz kormányok között
nemhivatalos eszmecsere folyik a 

genfi feszültség enyhítésére.
Elhárult n háború veszélye 
— iria a Lavoro Fascista.

A szerda reggeli olasz, angol és francia 
lapok arról számolnak be, hogy az

olasz—abesszin viszály körüli helyzet 
enyhült.

Az olasz sajtó úgy véli, hogy Anglia már 
Mejtette az* a gondolatot, hogy O'a<zor<záe

ellen újabb gazdasági, vagy katonai rendsza­
bályokat alkalmazzanak.

— Ezzel — Írja a Lavoro Fascista — el­
hárul a háború veszélye.

Párizsban is kedvezőbben ítélik meg az 
általános helyzetet. Mértékadó helyen bíznak 
abban, hoey fienfben végül mégis a bizakodó 
szellem kerekedik felül.

A Temps szerint a csatorna túlsó oldalán 
a szél kezd megfordulni: az angolok engednek 
merev magatartásukból, mert látják, hogy sú­
lyos veszedelmek fenyegetnek, ha a végsőkig 
feszítik a húrt.

Sarraut. Flandin és Paul-Boncour szerdán 
hármas, tanácskozásra ültek össze, hogy meg­
állapodjanak a genfi magatartás tekintetében.

Politikai körökben nncy fontosságot tulaj­
donítanak Sarraut és Crruiti olasz nagykövet 
hétfő esti megbeszélésének. Cerutti ezalkalom- 
mal .arról kért felvilágosítást, hogy Francia- 
ország milyen álláspontot szándékszik elfog­
lalni a legközelebbi összejövetelen.

Lemondásra kényszeríti a nécjust 
az abesszin császári udvar.

Dzsibutiból jelentik: Addisz-abebai hir 
szerint, a császári udvar rá akarja szorítani a 
negust, hogy kérjen békét Olaszországtól és 
mondjon le a trónörökös javára.

(Tadósifósuiifi ‘oly'.atisa a 3-ih oldafon.)

Húsvét után
(S. I.) — Deák Ferencnek, a „haza bölcséi 

nek húsvéti cikke ezúttal hotvenegyedik esz­
tendeje lebegett írói fejek felett, amikor újabb 
húsvéti cikkek írásának céljából a papiros, 
vagy az írógép fölé hajoltak. Ami az Angol ki­
rálynő szerény lakójának 1865 április 15-én a 
>e'li Napló hasábjain sikerült, azóta a meg­

gyötört magyar műfaj művelőinek, a vezér-i 
cikkíróknak a leghőbb vágya lelt: egyetlen cik­
ke* korszakot alkotni, utal nyitni új tájak felé, 
fejlődést indítani. Do legalább is általános fel­
tűnést kelteni.

A feladat igen-igen megnehezedett a két 
emberöltő alatt, ami az első húsvéti cikk óta. 
elteli. Bölcsnek lenni magyar tájakon egyre 
körülményesebb feladatta lett. A józan ész, a 
világos szem, a nyílt beszéd ma inár távolról 
sem elegendő.

Deák Ferenc korában elég volt szemügyre 
venni az élet látható és kézzelfogható valósá­
éit — Becset és a császárt, a magyar nemze­

tet s történelmi személyiségét, a lehetőségeket 
és az elengedhetetlen követelményeket, — 3 
ezekből az egyszerű elemekből nézeteket épít­
hetett fel a nyugodt értelem, melyeket minden­
ki megértett, és úgy értett meg, ahogyan azokat 

. iéifcták.
Ma minél egyszerűbb a szerencsétlen ufód­

nak és bölcs-jelöltnek gondolafmenete, annál 
kevésbé1 számíthat, megértésre és érdeklődésre. 
A társadalomtudomány alaposan összezavarta a 
fejeket. Mindenki a tudományt követeli a cikk­
ben és senki sem kíváncsi — a társadalomra.

A jövendő bizonyosan megmutatja, hogy 
ebben a helyzetben voltaképpen ki a ludas: a 
közönség-e avagy a vezércikkírók. Addig azon­
ban megállapíthatjuk, hopv n7 erd-Mvi magvar 
vezércikkek a szürke hétköznapokon sokkal 
többet viaskodnak a nagy európai társadalmi éa 
politikai problémákkal, mint az erdélyi hétköz- 
napos magyar élet sorsdöntő kérdéseivel.

Ezek a problémák, úgy látszik, az ünnepi 
zámokra maradnak. A mostani húsvet is bi-i 

zonyság erre.
Huszonnyolc húsvéti cikket olvastunk tü­

relemmel végig. Ez azonban csak azt jelenti, 
hogy ennyi ünnepi számot sikerült kézbe kap­
nunk. Nem jelenti tehát az egész cikk-termést, 
mely legalább háromszor, ha ugyan nem négy­
szer ekkora. Bizony, bizony e téren is könnyebb 
dolga volt Deák Ferencnek. Kisebb volt a kon­
kurencia.

Amennyire baj. ha ez a rengeteg lap ahány 
annyifele ír. annyira tanulságos és érdekes az 
összhang, a közös hangulat, mely ebben az esz­
tendőben a húsvéti cikkek fölött lebeg.

E cikkek megírására a legtöbbször egyházi 
méltóságokat, közéleti férfiakat, ismert írókat 
szoktak a szerkesztőségek felkérni, mindegyik 
olyat, akit különösképpen közelállónak érez 
magához. Ahhoz az irányhoz, melyet követni 
igyekszik.

Az idén ebből a sok különféle szempont­
ból ugyanazt látták meg: nemzeti társadal­
munk lelki egységét, mely egyenes és közös 
úton akar járni.

Éppen ilyen közös, jellemző tünet azonban 
az is, hogy egyetlen húsvéti cikk sem követte 
Deák Ferenc példáját. Egyetlenegy sem jelölte 
meg közelebbről ezt az egyenes útat. ahogyan 
ő azt megtette, hanem az utak megkeresését és 
megépítését csodálatos egyhangúsággal vala­
mennyi cikkíró — a fiatalságtól várja.

Szép és örvendetes jelenség volna ez. ha 
egész köztelkünk a fiatalodás jegyében a* la-
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Prédikáció» könyvek :
Krisztus király 340 h. csak 240 lel
Tízparancsolat 1. 340 „
Tízparancsolat 11. 340 „
Hiszek egy Istenben 340 „
Hiszek Jézus Krisz­
tusban 340 „
Hiszek az egyházban 340 „
A szenvedő és győze­
delmes Krisztus 340 *

Vidéki megrendeléseknél
plus 15 lei portó

Részletfizetési kedvezmény.
Megrendelhető:

Erdélyi Lapok könyvosztályáná!

. el lehetne képzelni, 
pogy mis körülmények között újra a fiatalság 
az.' melyet lelkesedéssel követnek a többiek — 
a korra való tekintet nélkül. Annál is inkább, 
mert hiszen ilyenkor fiata'sag alatt nem csu­
pán a szorosan veit, éleikor! szokás erteni.

A helyzet azonban ezúttal egészen sajátsá­
gos. Az erdélyi magyar fiatalság jelentős része 
egyáltalán nem képvisel s nem hirdet olyan 
gondolatokat, melyeket a kor mértekével mer­
ve — fiatalosaknak lehetne nevezni. Persze, 
minden jelenség viszonylagos. Éppen a viszo­
nyítás azt mutatja azonban, hogy az erdélyi 
fiatalság széles szellemi körei ill min dunk 
olyan belső helyzeteket, olyan szervezkedési 
módszereket, olyan mull századbeli gondolat­
sorokat s világképeket védnek, melyeket ugyan­
az a fiatalság szinte mindenütt másutt hittel 
és tűzzel — ostromol és támad.

A fiatalság, ha ezalatt nem a puszta élet­
kort, hanem az újat, a frisset, az izmosat, a 
lelkeset értjük, csak mostanában kezd jelent­
kezni s igen jellemzi a körülményeket, hogy 
ez a jelentkezés milyen komoly, higgadt, meny­
nyire meggondolt formában történik.

A fiatalságnak ez a gondolati iránya, ez 
az új munkaütem, még messze, igen messze 
van attól, hogy az egész erdélyi magyar koz- 
lelket, — a társas gondolkozást, az irodalmak a

sajtót — a maga egyszerű és természete» tárgy- 
szerűségével megtöltse, Ennek előbb gyökeret 
kell eresztenie, mindenekelőtt épen — a fiata,- 
ság lelkében. ,

Mi hát a magyarázata, a jelentősege annak 
a nagy vágyakozásnak a fiatalság után. mit a 
legkülönbözőbb irányzatú húsvéti írások beim 
közül ebben az évben annyira hű-rezünk? Attól 
tartunk, hogy egyelőre nem több újabb rn- 
mantikdnul, melyek oly sűrűn követik egy­
mást az erdélyi magyar közlélck feletti ura­
lomban

A magyar politikai lőlek mindig hajlu t a 
romantikára s ez nem a legrosszabb tulajdon­
osa. Az ujabbkori erdélyi romantikus közeled 
gondolkodás azonban mindig egyszerűen csak 
ürűeyet jeleni arm hogy annak, aki hit deli, 
aki "beszél róla s hinni akar benne, lehetőleg 
sommit se kelljen tennie, hanem csak várnia 
mindent: az Időtől, a hídépítéstől, a korszellem­
től, a demokráciától, a liberalizmustól, a leg­
újabban pedig a fiatalságtól, mely szörnyű ne­
hézségekkel küzködve keresi egyelőre nem is 
annyira a mindennapi kenyeret, mint inkább a 
hitet, hogy a mindennapi kenyér valósággá is 
válhatik!

Ennek a valóságnak az érdekében nekünk 
kellene cselekednünk. Nekünk, akik ma vezér­
cikkeket írunk - a fiatalságról. Mi jelentjük 
n.a az erdélyi szellemi életet; a társadalmat a 
vagyont, akinek még van; a fogyasztást, aki­
nek van miből; a szövetkezetei. mely elől a 
világnézetek óriási horizontja tagul; a banko­
kat melyek a neinzetgazda-agi véredény háló­
zatának izomrendszerévé válhatnának; a sajtot, 
mely nemc»ak kenyeret adhatna, hanem az 
egyetemek helyeit az egyetemes magyar műve­
lődés szerény kerete lehetne. Mim-1 ezeknek a 
sorkH rajtunk múlik Minden, ami kezünkben 
van. mellyel a vezércikkeket írjuk.

Egyre a fiatalságot cm luget ni ezael a mér­
tekkel 'mérve kettőt jelent. Először bevallását 
annak, hogy minden rosszul van, ami a kis va­
lóságok világában körülöttünk van. Másodszor 
pedig azt a vallomást, hogy mindezen mi nem 
tudunk, de nem is nagyon akarunk változtatni.

Deák Ferenc húsvéti cikke világos és gya­
korlati irányt mutatott. Az 1936. esztendő hús­
véti cikkei Erdélyben bár gyönyörű statisztikai 
teljesítményt jelentettek, a mi nagy belső 
kérdéseink egész területén mégis az iránytalan- 
ság jegyében állottak.vainatiK! —=

Egész munkáshadsereg építi
a Budapesti Nemzetközi Vásárt

Április 28-tól kezdve érvényes a vásár utazási és vizumkedvezménye

Budapestről jelentik: Budapest, a milliós vi­
lágváros készülődik. Ahova. Csak megyünk, a vá­
rosházára . az iparkamarába, k különböző v> űr­
ipar! vagy kereskedelmi érdekképviseletekbe, 
mindenütt azt tátink: a vásárra készülnek. Ez 
rna a InvakutáTi-aljb ("ina Budapesten, amelyben 
érdekeli a hatóságoktól kezdve a. legkisebb iparo­
dig mindenki, mert. hiszen a vásár a budapesti 
élei. virágzásának napjait jelenti, vagy még pon­
tosabban egy teljes év munkája gyümölcsének be- 
éré-öd, amikor példátlan méretű üzlet bonyolódik 
le, amikor Budapest egész évi idegenforgalmá­
nak egyharmada zajlik le es amikor étel, forga­
lom int még az olyan üzleteknek, vállalatoknak, 
mulatóknak és látványosságoknak is, amelyek az. 
ev egyéb szakában csak nehezen küzdve tartják 
fenn üzemüket.

A legnagyobb a sürgés-forgás kinn a város.í- 
getbeo, ahol ’már javában folyik az. építkezés es 
ahol napok óla egész, munkáshndsereg, a. mérnö­
kök é.< vállalkozók tömege fárad az. u.i vásárváros 
felépítésén.

Minden eddiginél nagyobb lesz a május 
8-án megnyíló cs a tavalyinál kezel egy- 
harmaddal nagyobb toitUstan felépülő Bu­

dapesti Nemzetközi Vásár.
Várható látványosságaiból ma még esik Íze­

lítőt adhatunk. Aki a vásár területén sétál, ha­

talmas gép-talapzaton nyugvó forgósz.inpadot lát, 
amely koré és fölé még csak most építik a v év­

in- divaivevüjének színhazát, Nem messze tői a 
5—fi emelet magas tornyot lát felszökelni a néző, 
amelyhez közel 200 méter hosszú pavillon-vázal 
csatlakozik. Itt lesz a textil-utca — halljuk a 
munkavezetőtől —- aki most. tovább siet, hogy 
gyors utasításokat adjon a vásártelep egyik- 
másik részében, almi egyelőre még csak két eme­
let. mély gödröt, látunk, rengeteg betont és eev 
külön kis’munkáshadsereget. A légvédelmi kiál­
lítás gázment es pincéi készülnek itt. De ált már 
I. minta pályaudvar váza. a kézimimkapavillon és 
épül még vagy negyven hatalmas csarnok, 
■imelynek jórészo a vásárhoz most újonnan csa­
tolt, területrészen kapott elhelyezést. Három hét 
múlva nyílik meg a budapesti vásár. Rengeteg 
munka, vár még addig befejezésre. De a rende­
zők nyugodtak, pontos terv szerint dolgoznak. 
Azt mondják

mire április 28-án megérkeznek a vásár 
első külföldi vásárigazolvánnyal, felára 
vasúti jeggyel, vizumkedvezménnyel uta­

zó látóimtól., készen áll a vásár
(V, m-gkezrlődhetik az loOO kiállító, a küIon-cso­
port ok és a külföldi államok árujának kirako­
dása.

Az Áko-Msru ilia
K{*y japán hajó regénye 
fe(a: ÍÁovrii* dános 1

11.
Miki kapitány, a „nagyon elfoglalt ember”, 

ezalatt egy amerikai rlelrktívregcny olva-árába 
volt elmerülve. A parancsnoknak ugyanis an­
nál kevesebb a dolga, mennél ..nagyobb a ten­
ger”. Part menten, zátonyos. sekély vízben, a 
kikötés alkalmával, ami ügye» manőver«zvst 
igényel, ilyenkor van a kapitány helye a pa­
rancsnoki hídon. Nyílt tengeren, ha nincsen 
köd vagy katasztrofálisan erős vihar, a nagy 
óceán járók parancsnokai vannak legkcvésbbé 
elfoglalva. Elvég; k i r< 
eirts aétá a góphá - 1 -; ! ' : ' -
veszik a jelentéseket, megvizsgálják a hajó­
naplót, a térképet, melyen föl van tüntetve a 
megtett út és azután csak akkor foglalkoznak 
hivatalos ügyekkel, ha már nagyon unják ma­
gukat. Egy nagy hajú kapitányának It bál sok 
szabadideje van. amit alig töUhf i mással, mint 
könyv«k oh Ezért lehet teld 1
rancsnokokkal, kik :ek olvasó-’- -s-n. ir limo 
látköre egyenesen meglepő.

Miki kapitány azonban n-.rgimhal'i a 
klasszikus könyvek olvasását, mert dr’ek'iv-

regényt vett a kezébe. Olyan furfangosan volt 
megírva a könyv, hogy nem lehetett letenni, 
ha az ember egyszer belekezdett.

Se látott, se hallott az őszfejű. nagybajuszéi 
japán, aki az Ako Máru parancsnoki egyen­
ruháját viselte es kabinjában, egy kényelmes 
széken ülve, olvasott. A re színét vörösre változ­
tatta a tengeri szél és nap. bőrén egyenesvonalú 
ráncuk energiát árultak el. szeméiül és tömpe 
orrától eltekintve, külseje olyan volt. mint eu­
rópai kollegáié.

A réti id rá in a Icgizgalnia.-nbb fejezeténél 
tarlóit, mikor megszólalt a telefon

— Itt a purser. Egy amerikai újságíró kér 
sürgős intervjut.

— Mondjon neki valamit, hagyjanak en­
gem most békében!

I)v a telefoi lás 1 tóránként megisnn liő- 
lölt \ kap ; Íny végű : irclm vesztett és 
a telefonba Kiáltotta:

— Küldje föl azt a fickót, majd elintézem 
én rövid úton!

Mr Bubnof már loporzi koll merg'd) n.
— Elrabolták egv-z déielőttöinel! Majd 

megmondom én a kapitánynak, hogyan kell 
bánni az amerikai sajtó képviselőjével! — ordí­
tott a purser fülébe.

De nem mondhatott -• mimé mert kitün­
tető udvarias-ággal fogadta i kapitány:

— Nacy nu g í-ztoltck- szamomra az ön

érdeklődése csekély személyem iránt. Isten hoz­
ta Mr Bubnoft

Az újságíró hiába volt hosszabb ideig Ja­
pánban. nem figyelte meg. nem sajátította el a 
keleti udvariassági formákat és hasonló stilUsU 
köszöntés helyeit ezt makogta:

— ó kérem, kérem, szót sem érdemel.
A kapitány becsöngette szolgáját és meg­

kérdezte a vendéget, hogy mit óhajt fogyasz­
tani?

Mr Bubnof elkövette a második udvariat­
lan.-'égőt. mikor nem Icát kéri. amit a. japánok­
nál cukor nélkül szolgálnak löl és ami náluk 
az ismerkedés aktusához, tartozik.

— Szód ás whiskyt hozzon — mondta ehe­
lyett a szolgának és még hozzátette: — 
„Double Scotch”, vagyis dupla adag whisky­
sei, ahogyan a skótok isszák.

— Ugyanazt nekem is — mondta meg­
adna ti a Kapitány. Azután vendégéhez fordult 
és szívélyesén megkérdezte:

— Mi az a fontos ügy, amiben szolgálatá­
ra lehelek, Mr Bubnof?

— Néhány kérdésem lenne, parancsnok ur 
— felelte az újságíró, elővette noteszét és jegy­
zéshez készült.

— Tes-ek — bátorította a kapitány és je­
lentősen a f aliórára nézett.

Az újságíró ezt nem velte észre es kissé 
vontatottan látott a munkájához.

;
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A csehszlovák 
baloldali pártok közös arc­
vonalba tömörülnek a kom­

munistákkal
Prágából jelentik: A jelek szerint francia és 

spanyol mintára Csehszlovákiában ts mega lak u' 
a baloldali polgári pártok és a szociáldemokra­
táknak a kommunistákkal való szövetkezése. A 
kommunista párt kedden tartott országos kong­
resszusán az az irányzat kerekedett felül, hogy 
szakítani kell az eddigi merev ellenzéki politiká­
val és törekedni kell a néparcvonal kialakulásá­
ra. A kongresszus határozatot hozott, amely ki­
mondja, hogy mindenáron meg kell alakítani a 
néparcvonalat és azt kell kormányra juttatni. A 
határozat szerint a cseh kommunista párt a 
Csehszlovákiában élő összes népek szövetségének 
alapján áll és kész arra, hogy fasiszta támadás 
ellen megvédelmezze a köztársaságot és a demok­
ráciát.

(Tudósításunk folytatása az első oldalról)
A négus felesége kedden este rádióbeszé­

det tartott arnhara nyelven, amit leánya, Sahai 
breegnő fordított le angolra.

Az angol rádió megtagadta a császár­
nő beszédének közvetítését.

Addisz-Abebában röpiratokat dobtak le 
az olasz repülök.

Az olasz kelet afrikai hírszolgálat beszámol 
arról a légi útról, melyet 30 nehéz bombavető 
és 9 felderítő repülőgép ez abesszin főváros 
felett végzett. A gépekről bombát nem dobtak, 
csak röpiratokat szórtak le, amelyeken fel­
sorolják az olasz csapatok eddigi győzelmeit. 
A repülőgépek ezután visszafordultak kiindu­
lási helyükre. A körülbelül 1100 km. utat 7 
óra alatt tették meg.

Olasz zászló Gordora félszigetén.
A Gordora nevű félsziget, amelyet az olasz 

csapatok legutóbb elfoglaltak, a Tana-tó leg­
északibb részén fekszik.

Az olaszok most már uralkodnak az 
egész Tana-vidéken s a szudáni és 

északabessziniai utakon.
Olasz jegyzék

a rabszolgaság megszüntetéséről.
Sumch, olasz külügyi államtitkár kedden 

jegyzéket intézett a Népszövetséghez, közölve, 
hogy

a megszállott területeken az olaszok 
megszüntették a rabszolgaságot.

Kéri. hogy a jegyzéket közöljék a 13-as bizott­
sággal és' a Népszövetség rabszolgaügyi bizott­
ságával.

Erdélyi Lapok 3

A mindennapi szájápolás ODOL FOGPÉPPEL mega­
kadályozza a kellemetlen szájszag képződését és a 
fogak csúnya megsárgulását.
Az ODOL FOGPÉP összetétele enyhe és nem támadja 
meg a fogzománcot.

f
'Ay,-X‘m

Megkezdődött Londonban 
a vezérkarok értekezlete
Franciaország és Belgium repülőteret ajánl fel Angliának. 
A francia sajtó fölöslegeseknek tartja a megbeszéléseket
Londonból jelentik: Az angol tengernagyi 

hivatalban szerdán délelőtt megkezdődött az 
angol-francia-belga vezérkarok Értekezlete. A 
megbeszélések azon a föltevésen indultak meg. 
hogy „Németország váratlanul megtámad ja 
Franciaországot és Belgiumot.“

Az angol megbízottak külön utasítást kap­
tak, hogy tilos bármiről tárgyalni, ami politi­
kai kötelezettséget hárít Angliára, vagy auto­
matikussá tehetne Angliának európai hábo­
rúba való beavatkozási kötelezettségét. Az an­
gol vezérkari kiküldötteknek állandóan tájé- 
koztatniok kell a kormányt a megbeszélések 
mindenkori állásáról.

Hír szerint a francia és belga küldöttség

repülőteret szándékszik felajánlani Angliának, 
annyi hadirepülőgép számára, amennyi módján 
ban van a kontinensre küldeni.

Párizsban nem tulajdonítanak nagy jelent 
tőséget a megindult tárgyalásoknak. Egyes lat 
polc úgy vélik, hogy ezekre a megbeszélésekre 
a jelen körülmények között semmi szükségt
sincs.

A Quolidien egyenesen veszedelmesnek 
tartja, hogy a francia vezérkar pontosan tájét 
koztassa az angol vezérkart haderejéről és 
haditerveiről.

Az Excelsior szerint az értekezleten külön* 
böző terveket vetnek fel.

— Kapitány ur életrajza érdekelne először. 
Mondja el, kérem, mik voltak ifjúságának ki­
rn agaslóbb eseményei? Hogyan került a hajó­
záshoz? Milyen különös dolgokon ment keresz­
tül szolgálata idején?

— Nagyon sajnálom, Nr Bubnof, de ezek­
re a kérdésekre semmi olyant nem tudok vá­
laszolni, ami az ön olvasóit érdekelné. Talán 
valami konkretebb kérdést szíveskedjék föl­
tenni.

Az újságíró lecsavarta töltőirónja végét és 
a tartalékból uj ceruzát illesztett bele. Miután 
a töltés munkájával elkészült és időközben át­
gondolta a helyzetet, gyorsabb ütemben foly­
tatta a kérdezést:

— Fedezett föl ismeretlen szigetet?
— Nem.
— Mit tud a legendás tengeri kígyóról?
— Semmit.
— Volt már a polip karjai között?
— Soha.
— De hajótörést csak szenvedett.?
— Nem.
— Hogyan, hát sohasem volt nagyobb ten­

geri viharban?
— Elégszer — felelte a kapitány. — Egy- 

izben szökőár forgatagába kerültünk Hokkaido 
partja mentén. Akkor még vitorláshajón szol­
gáltam, egy schooner volt parancsnokságom
alatt

— Na. végre! Tehát: szökőárban Hokkaido 
mellett, mindenki elmenekül a sclioonerről és a 
kapitány utolsónak maradva a hajón, a hul­
lám sírban lelte halálát... Nem. nem, ez nem 
lesz jó így, hiszen ön itt van. Mindenki cser­
ben hagyta a hajót, csak Miki kapitány nem. 
Egymaga biztos révbe vitte a schoonert arany- 
akományával együtt.

A kapitány hahotában tört ki:
— Ugyan, mire jó ez a mese? Azt pedig 

jegyezze meg magának, hogy egy japán, le­
gyen az bár fedélzetmosó matróz, soha nem 
hagyja el a hajót!

Ez az utóbbi mondat kissé sértődötten 
hangzott.

Az újságíró azonban nem vett erről tudo­
mást és uj témába kezdett:

— Hány darab, milyen kaliberű ágyúval 
lehet az Ako Márut fölszerelni?

— De kérem, Mr Bubnof, ez egy kereske­
delmi hajó!

— Nem tesz az semmit! Az angolok min­
den hajójukat könnyű cirkálóvá fogják alakí­
tani újabb ' háború esetén. A nagy háborúban
i.s igy jártak el a hadviselő felek. Alkalmas az 
Ako Máru ilyen célra?

— Erre nem felelhetek, mert nem vagyok 
haditengerész.

— Mondja, kapitány ur; mi a parancsa arra 
az esetre, ha — mondjuk — ebben a pillanat­

ban távirati jelentés érkezne, hogy kitört az 
amerikai—japán háború? Igaz, hogy a hajónak 
a raktárakban elrejtve mindig magával kell 
vinnie az ágyukat és a muníciót?

Miki kapitány a felben hagy ott regényre 
nézett és azt hitte, hogy menten megüti a guta.

— Nézze, kedves barátom: hagyjuk ezt á 
témát. Egyrészt alaptalan csacsiság az egész,, 
másrészt ilyen dologról ón nem nyilatkozha-* 
tóm.

Szerencsére jött a szolga a whiskyvel. 
Koccintottak, ittak, cs hogy elterelje a fiatal-* 
ember figyelmét az előbbiekről, maga a pa­
rancsnok szolgált friss témával:

— Elárulhatok önnek egy újságot, Mr Bub-i 
nof: a rádiójelentések szerint hamarosan vi­
harba kerülünk.

— Pompás! Lehet kilátás egy kis hajós 
törésre? — lelkendezett az újságíró.

— Azzal nem tudom kecsegtetni. De ten­
geri betegségben nem lesz hiány, Mr Bubnof.

A kapitány fölállt, hogy ezzel is értésére 
adja a riporternek: ürítse ki poharát cs távoz­
zon. Mr Bubnof azonban nem volt hajlandó er­
re, amig csak talált valami kérdeznivalól. Ha­
mar folytatta tehát a kapitány utolsó mondatát:

— Az utasok tengeri betegséget fognak 
kapni. Ez szép, ezt hallja az ember elégszer. 
De most már azt szeretném tudni, hogy mit 
tesz ön ez ellen? (Folytatjuk.)

\
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Női kézimunkakiállíiás
Sacueniben

Saját tud. A rómtii katolikus Olhiregylet 
rendezi »eben husvét első napján úgy értékre. 
mini tömegre ne/ve kiváló kvzn 1 unk ikia.i 11as 
nyílt mee. A kiállítási terem egyik felerészét 
magyar, a másikat román kézimunkák töltöt­
tek meg n fivés 1 elrendezésben. A női szovga- 
lom remekeit csodálhattuk minden oldalon. 
Román ré'Z.röl különösen i népies rnotivomu 
.kézimunkák keltettek méltó feltűnést ^ ezek 
közöl1 elsősorban a f'.lii- Cornel fö-zolgabiV" 
feles gének pu®ar kAihí i-u > gazdag di-zitésii 
ke : r nem® ■ ■ • K d-aral ■ ' i
szerepel méc Prentiu Petemé. Honi Severné 
és K ir L isstóné is A dr Pop Józsi f sän- 
:obi apát által kiállított selyemre festett táj­
kép és egy antik római csoportot ábrázok) 
gobelin is tartósan lekötötte a néző figyelmet. 
Maeyar részről szebhnél-szebb munkákkal 
vptti k v- szt özv. Pen kert Mihályné, dr Gu - 
Sándorné. Fröhlich Pál ne Garin Lvti Ha a> 
Laiosné. Fabric,ius F.va. Gál Zoltánné. K<>ver 
Haha. Lakatos József né. Karmezsin Ferencne- 
Silliné

emlvkz-nünk az özv. Stuhenbnv Józsefn- -'i 
nő által kiállított remekekről nvlvea koau. 
rendkívüli művészi ér:- kéné! fogva c.-odaiatot 
keltett eav hímzett nn,;k menya-'-onv: jegx- 
kendő s t'gv csalánból szőtt, pehelykönnyű
«ebkenclö. továbbá a In’ ’sí k-pes ki a pa-

1 ír színe re'Vmíe > rég Mik t 
errdf kínai hímzés - - egv par kínai k-k ki.- 
tipeed napucs \'k infix értékénél fogva

... ink a Székely Gyula,.n

kiállTfőlt r -i zsoltár', melynek mindkét fe­
dele ezüst .-.züaamnera készített színes minia­
tűr-gobelin s a Korb Gusz-távné tulajdona! 
képező és báró Síaudacbné. grót Sziuha Cle­
ment :ua által a múlt század elején _készítet 

•ü gobelin-képek. mely Napóleoni 
Szent Ilona szigetén ábrázolja. A imncicn te- 
kin! el ben művészi szinvonnbi kiállít a -. me.y - 
nők hatalmas anyagát a védnökök: özv. S.u- 
benherg Jvzsefné grófnő és Chis Corneme fa­
radhatatlan buzgalommal gyűjtöttek egv be. 
tqbb I apig lesz ny t-v*s ez - g< sz vidék reszé- 
r«i naffv látogatottságnak örvend. 'sz. b.)sokan mások. Külön kel meg-

Emelte a város az eddigi 
és inakat is létesített

Ma, csütörtökön este lép fel
Cxesiétíy Enw az üjsagiro

Klubban
Czeglédu Kmmy a kitűnő szoprán enek-

.. A ■ Gí glédy Miklós ügyvéd leánya,
Z húsvéti ünnepeket tölti szütői tmunak az

1 'u-'vi fog'Magyar 'és francia dalokat énekel
a nnlí észnö.' akit zongorán Mocskoayi Gabi- a 

. zongoratanárnő fog ki

sémi. ----- -v’

íl Pap drogéria által rendezett, 
sorsoláson a következő száinoK 

nyertek
I díj: S35,
II dij: 1407.
111. díj: 1503.
IV díj: 1156. _____ rnr , .V i,r,0 829 632 (-189 774 096 í I m2

690 i07 1243 1079 1361 207 S4Ü 0S0 ltd 370^
VI díj 1035 137. 12-31 1 io-) -'I 1— a'é; 

1033 i>8> 401 1303 572 1254 ’.02 559 1307 830 -io9

',IU ^ fenti számú nyereménytárgyak átvehe-

----------- ---------- !tők a Pap-drogériában.
_________ ««KKKE23S

A március hó 27-t n meghirdetett uj köz- 
igazgatási törvény a várost uj taxák létesítéséie 
hatalmazta fel. Lnnék alapján a város időközi 
bizottsága április 7-én mar megalkotta új taxa­
szabályrendeletét.

Ennek a háztulajdonosokat és általában a 
városi polgárokat súlyosan megterhelő rendel­
kezései ellen a Háztulajdonosok Szövetsége rek­
lamációval és illetve fellebbezéssel élt.

A beadvány elsősorban a háztulajdonosok 
érdekei szempontjából tiltakozik az üres ház 
helyek után kivetett 10 százalékos taxa ellen. 
Piai arra, hogy ez uhui a háztulajdonosok mai 
10 százalékos ‘hazudó! fizetnek, ezek a telkek a 
tulajdonosoknak semmi jövedelmet nem hajta 
nak vs ékként ezek után újabb es éppen a ház 
acloval egyenlő kulcsu városi taxával meg nem 
terhelhetők. Hivatkozik arra. hogy ez a taxa a 
szegénység ujapbi megadóztatását jelenti, mert 
püszen a tulajdonosok azért nem építkeznék 
rnerl az ehhez szükséges tőke felett nem ren­
delkeznek < s ezt kölcsön utján sem szerezhetik 
jpeg. ])(. hivatkozik arra is. hogy ezt a taxát 
leginkább a szegény néposztály lesz kénytelen 
fizetni, miután éppen ezeknek van, a beépített 
területeket többszörösen meghaladó terjedelmű 
beépítetlen házhelyük.

. Tiltakozik a fellebbezés a tüzoltó-taxanak 
az eddigihez viszonyítva tízszeres felemelése el­
len. Utal arra, hogy a megjelent törvényszöveg­
be beucsiiszott nyomdahibát a Monitor Oficial 
április 8-án megjelent számában korrigálták is 
ekként a tűzoltód!jak sem a tulajdonosokkal, 
sem pedig a bérlőkkel szemben fel nem emel
hetök. , . , ,, ,,Antiszociálisnak jelenti ki a fellebbezés a 
bolthelyisegek bérértékei után 10 - s a lakások 
bérért-, kei után 5 százalékban meg.- <ahott. bar 
közvetlenül a bérlőket terhelő, de közvetve a 
háztulajdonosok érdekeit- is sértő újabb taxiik­
nak az életbeléptéi-:-^ t es illetve a kivetési kul
csők súlyosságát

Utal arra. hogy a városban létező 230 mil­
lió ös-.:egct képví-eto bértrltkek mán a pwt- 
f. írok elvuelhetet'g-n súlyos újabb m eg le r Ír. e- 
sekkel lesznek sújtva es ez a bérlők fizetési ke 
pes* g.-t fogja csökkent-, ni.

Közérdekbő kifogásolj tz egyi -c •' 
után eddig szedett 100 lei jós iax.mak ISO leire 
való felemelését, mert egyetlen cseled tartusa 
fényűzést tényked.srjek nem tekinthető .s bíi- 
sriggal nem sújthatu.

Kifogásolja az elsőrendű élelmiszereknek 
újabb súlyos megterhelését, mely az elet továb­
bi megdrágulását fogja elé-i-l zm c- a rn g lie- 
Ví-t fo5ja még nehezebbé tenni

De kifogásolja a temetkezések után kisza­

bott és úgyszólván elviselhetetlennek mutatko­
zó új taxák kivetését is. mely a polgárokra meg 
azt is lehetetlenné fogja tenni, hogy elhuny t 
hozzátartozóikat, társadalmi helyzetüknek meg­
felelő végtisztességben részesítsék.

Végre kifogásolja a fellebbezés, hogy a 
szabályrendelet nem veszi figyelembe az 'így 
nevezett ..szabad foglalkozást" űző polgárok je­
lenlegi súlyos helyzetét és őket 300 lei cé-iáb a- 
adóval terheli meg akkor, amidőn az egyéb fog­
lalkozást, űző polgárok csak 100 és legfellebb 
200 lei ilyen taxával vannak megterhelve.

Az érdekes beadványt a Háztulajdonosom 
Szövetsége nevében a szövetség elnöke, dr Zigre 
Miklós és ügyvezető elnöke, dr Lengyel Zsig- 
mond írták alá. valamint ugyanők és még más 
Háztulajdonosok a saját személyükben is alá 
írták.

Temetések. Gruia Joan CFR fé­
kező 37 éves korában meghalt. Temetése 16-a-n 
délután fél 5 órakor lesz a Ne gr űzi utca 35 sz 
lakásból az ola-ishi temetőbe. — özv. Macro 
Pheodorné 70 - «- - korában meghalt. Temetése 
Gcpiu községben volt. 15-én az ottani temető­
be. („Caritas“).

Keovaides emlékünnepély a Hegyi Kultur, 
házban Ilé'.íőn délután kegyeletei emlékunne- 

,jv fzinhelye volt a Ilvgyi Magyar kuiturhaz.
X kultur ház! ifjúság title meg néhai Lmődi Ja- 
nosné emlékét, aki a kulturház megalapításától 
kezdve a muH évben bekövetkezett haláláig let. 
Jn-c- és ó’;--et!en munkása x’oit- a kulturháznak, 

ifjúság , g> ileti délutánon azokat a szín- 
denbokat v- nmeket adta elő, amelyeket ele- 
t»b<-n ndiai Lnm.1l -Iánosné rendezett a kultur- 
házban Xz előadás előtt a Magyar Part nevében 
Arvay Árpád mondott beszédet, amelyben me - 
(atta és a magva-.’ asszonyok elé követendő ptH 
daként állította Emődi Jánosné érdemeit és ne- 
meg önzetl naégét. Az emléküjmepély alkalmát 
hói a hegyvidék lakossága újra -színúltig töltötte 
mev a kutturházat,

AKARJA LÁTNI Rómát, Firenzét, 
Velencéi, Nápolyi és azoknak szepsetieit, 
nevezetesséneii? Ka itjen, akkor csatla­
kozzák társasutazásunkhoz.

Nősz Andor és Soltész Ica operett­
be mutatója, Április hó :23-nn délután p 

lesz á Solti sz Ica—Nősz Andor „Regi 
• eimü felvonásos operett bemutatója. A 

kilüin zcre. a mulatságos szöveg, az ügyes 
iáncszáii’ok az ötletes rendezés egy felejthc- 
tetlen íjelei. Az operett főszerepeit:
De Bont Maliid. Lórinczyné Bitlenbinrler Böske, 
Noszné Bódis Manci, Vojnár ’Feriis, Anno 
(T-lön. Lakatos Sándor. Nősz Andor és Soltész 
játszók- A táncokat Kun Magda tanítja, ren­
dező Losonczy Gábor. Jegyek elővételben kap­
hatók Solté.-* hentesüzletben, Piaja Unirii 
'Cziüér mellett).

W*

Francia nők jelképes szavazása,
francia törvény kizárja a nőket a választói jogból. A nők <z‘, igazságtalannak tartják » 

azzal turp-y: , köve elésük melleit, hogy kerületenként jelképes választásokat rendeznek 
Képünkön a -nők egy csoportja látható a jelképes plakátok előtt.

A
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Rómából jelentik: Aloisi. báró elutazásai 
— mint ismeretes — eredetileg hétfőre tervez 
lók. Az utazásnak kedd estére való elhalasz­
tása beavatottak szerint azért történt, mert 
Mussolini egv uj béketerv megszövegezésén 
dolgozott. Aloisi báró ezt a tervet magával 
vitte Genfbe. ahol átadja Madariagának a 
13-as bizottság elnökének. A tervezetben Mus­
solini az Abesszínia és Olaszország közötti vi­
szály megszüntetésének feltételeit és módoza­
tait fejti ki.

Olasz kormánykörök szerint
Aloisi ezúttal rendkívüli megbízatás­

sal, mint békekövet ment Genfbe,
nem mint rendes népszövetségi megbízott.

A Times szerint, a tervezet a következő fel­
tételeket tartalmazza:

1. A megtorlások megszüntetése, annak 
erkölcsi elismeréseid, hogy igazságtalan volt 
Olaszországot támadónak bélyegezni.

2. Fegyverszünetről jelenleg vem lehet szó.
3. A tárgyalások közvetlenül Róma és 

Addisz-Abeba között folyjanak le.
A lap szerint azt remélik, hogy ha kiegye­

zés, vagy megállapodás jön létre, — vagyis ha 
megszüntetik a megtorlásokat, —akkor az ola­
szok fegyverszünetet kötnek.

A francia lapok most is hangoztatják, hogy
Olaszországgal szemben nem. lehet a 

megtorlásokat, szigorítani.
A Figaro szerint lehet, hogy Anglia java-

Budapeströl jelentik: Schuschnigg, osztrák 
szövetségi kancellár egyik pesti lap tudósító­
jának nyilatkozott Középeurópa politikai és 
gazdasági helyzetéről.

— Amíg a dunai medencében — mondot­
ta — nem jön létre kölcsönös gazdasági ki­
egészítés és kiegyenlítés, addig a dunai me­
dence mindig egyoldalú hatalmi törekvések 
színhelye lesz, amelyek alkalmasak újabb össze­
tűzések kirobbanására.

A római megállapodásról szólva, utalt ar­
ra, hogy ezek a megállapodások a

három államot közös munkára egye­
sítik, a béke és a népek jóléte érde­

kében,
— Amennyire magától értetődő — folytat­

ta Schuschnigg, — hogy a gazdasági együtt­
működés csak az államok felségjogainak tisz- 
teletbentartása. a nemzeti fejlődés és teljes 
egyenjogúság biztosítása mellett- lehetséges, 
annyira igaz, hogy ezek a jogos igények nem 
akadályai a gazdasági megegyezésnek. A cse­
hekkel kötött legutóbbi kereskedelempolitikai 
megállapodások figyelemreméltó haladást je­
lentenek ez irányban.

_ Ami a szolgálati kötelezettség bcvezelc-

Erdély* Lapok

solni focrja a ÍS-as bízott sás összehívását újabb 
mesrforlások elhatározása véreit. Ezzel

Anglia másra akarja hárítani a siker­
telenség ódiumát, de egyben olyan 
helyzetet teremt, amely veszedelmes 
lehet Franciaországra és végzetes a 

épszövetségre Ha ez hekövetkeznél:, 
legjobb lenne, ha Franciaország el­

hagyná n Népszövetséget.
A Matin szerint Maglione pánai nuneius 

felkereste Sarraut miniszterelnököt s közölte 
vele a Vat:kán óhaját, hogy a béke mielőbb 
helyreálljon.

Megerősítették a Tana-tó partfalt 
megszállva tartó olasz katonaságot.

Londonból jelentik: A Daily Mail. hadi- 
tudósítója jelenti, hogy a Tana-tó északi part­
jait megszállva tartó olasz katonaságot, lénye­
gesen megerősítették. Egv kisebb hadoszlop 
parancsot kapott, hogy folytassa az előnyomu­
lást a Tűn a-tó nyugati partvidékén.

Miután felvonták az olasz lobogót a mé­
lámmal abesszin vámhivatalra, az olasz csa­
patok vezetője a szudáni helyőrségnél azonnal 
érdeklődött a pontos határ iránt. A szükséges 
felvilágosításokat meg is kapta.

A francia távirati irodű jelentése szerint 
Nasibu herceg táviratot küldött Addisz-Abe- 
bába. hogv Sasa-Banch környékén heves har­
cok folynak.

sél illeti, — mondotta a továbbiakban a kan­
cellár, — az tökéletesen békés intézkedés, mely 
szükséges és elkerülhetetlen volt, mert lénye­
gesen hozzájárult. Ausztria erkölcsi védelmi 
erejének növelésével a dunai medence békéjé­
nek fenntartásához. Remélem, hogy az egyes 
részről tapasztalt félreismerést végül is meg­
értés fogja fölváltani.

Chamberlain Bécsben tanulmányozza 
az osztrák viszonyokat.

Bécsből jelentik: Schuschnigg osztrák szö­
vetségi kancellár szerdán villásreggelit adott 
Sir Austin Chamberlain, volt angol külügymi­
niszter és felesége tiszteletére.

Londoni illetékes körökben nem tartják 
hiteltérdemlőnek a lapok bécsi híreit, melyek 
szerint Chamberlain hivatalos minőségben tar­
tózkodik Bécsben. A volt angol külügyminisz­
ter egyik barátjának a vendége és bécsi tar­
tózkodása szigorúan magánjellegű Kétségtelen 
azonban, hogy Austin Chamberlain, akinek a 
tanácsai mindenkor nagy súllyal esnek latba, 
felhasználja az alkalmat, hogy alaposan tanul­
mányozza Ausztria politikáját s diplomáciai 
helyzetét. Ennek során nem mulasztja el azt 
sem, hogy hasznos tájékoztatásokat nyújtson.
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TAVASSZAL
MEGUJHODIK A TERMÉSZET
A róvények uj é'elre ébrednek ; uj, frisí élet- 
nedv áramlik szél szöveteikben. Önnek Is gon­
doskodnia kell életnedvei fellrlssltéséróli Szed­
jen LEOPILLST, a tisztán növényi anyagokból 
készült szeri, amely az életnedveket ellrissIMl

UJ ERŐ ÉS ENERGIA
LEOPIILS RÉVÉN I

Dohozohh.m 30 és 80 Leiért
minden gyógyírért.irhán aregtrUhn hpkitS.

Bulgária is elő­
lépett

Bulgária kijáratot tag kérni a Egei 
tengerre, ha teljesítik Törökország 

köveieiését
Szófiából jelentik: A tengerszorosokra vo* 

nat.kozó török kérelem tekintetében Bulgária 
egyelőre tartózkodó magatartást tanúsít.

A Mir című bolgár lap azonban már is 
hangoztatja, hogy ha most Törökország kíván­
ságát, teljesítik. Bulgária teljesen el lesz vágva 
a szabad tengertől. Ezesetben Bulgária kérni 
fogja, hogy kijáratot kapjon az Égei-tengerre. 
Ezt annakidején a szerződésben meg is ígérték 
neki.

Juqoszlávia támogatja 
a törökök követelését.

Belgrádból jelentik: A kormányhoz köze 1-t 
álló Vreme a török jegyzékhez azt. a feltűnési 
keltő megállapítást fűzi. hogy az 1923-ban kő* 
tölt szerződésben teremtett helyzet nem marad­
hat változtatás nélkül, mert a jeleneiig! körül* 
menyek között nagy veszedelmet jelentene 
Törökország biztonsága szempontjából. Jugo* 
szlávia — úgymond — nagy jóakarattal tanul« 
mányozza a kérdést és barátaival, valamint a 
balkánszövetség tagjaival azon fog igyekezni, 
hogy a török javaslat alapján kedvező meg* 
oldás jöjjön létre.
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦«

Suciiarin is
Spanyolországba utazik, 
hogy segítsen Kun Bélának

A francia kommunisiák segítik 
a spanyol forradalmárokat

Párizsból, jelentik: Hír szerint Bucharin, s. 
III. internacionálé végre h-a j t ób: zottságá nak 
volt elnöke útban van Spanyolország felé, hogy 
segítségére legyen Kun Bélának. Útközben 
Strassburgban megállapodott, hogy tárgyaláso­
kat folytasson a helyi kommunista szervezetek 
vezetőivel. Majd a párizsi kommunistapárt 
vezetőivel lép érintkezésbe.

A francia és spanyol kommunisták között 
ugyanis szoros együttműködés jött létre. Meg­
állapodtak abban, hogy a francia kommunis­
ták segítik a spanyol proletárforradalom dia­
dalra jutását. A francia kommunisták feltétele 
az volt. hogy a spanyol szervezet hasonló kö­
rülmények között szintén támogatja majd a 
francia kommunistákat.

Véres zavargások egész Spanyol- 
országban.

Madridból jelentik: A köztársaság kikiál* 
tásának évfordulóján rendezett ünnepségeket 
sorozatos incidensek zavarták meg. A köztár­
sasági elnök páholya körül petárdák robbantak. 
Több helyen fegyverlövések is dördültek, több 
letartóztatás történt. Rendzavarás volt Oviedó- 
ban is, ahol a fasiszták és szocialisták közötti 
verekedés során több revolverlövés is dördült. 
Xeres de!a Fronterában a marxisták megtá­
madták és megsebesítettek a spanyol fasiszták 
vezéreit. A város más helyén lövöldözés támadt, 
melynek során egy embert, agyonlőttek, hatot, 
megsebesítettek. Linaresben a szocialisták és 
kommunisták verekedtek össze. Egy ember 
meghalt, három megsebesült, ~

msm

Riiapestl Nemzetközi Vásár
május 8-18.

50 °|0-os utazási kedvezmény
A vásárigazoivánnyai vízum nélkül lehet a magyar határt átlépni.

8

MUSSOLINI
békéiéivé! küldött Genfbe

A pápai nuneius közbelépése a békééit

tAAéAAé^AAAAAAdiáAé

Isii látja Schuschnigg kancellár 
Közép-Enrópa politikai és gazdasági

helyzetét ?
Elkerülhetetlen volt Ausztria felfegyverkezése.

Mit csinál Chamberlain Bécsben ?
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Fellázított kínaiak 
ki akarták irtani a

missziót
Bokorba nő a búza, napszúrás téíen. - M. Inviolota

irgalmas nővér leve ei
ív.

A narancs itt igen nagy. a héja két-három 
centiméter vastag. így a belseje kicsi es fanyar 
'kesernyés ízű, szinte élvezhetetlen. Hogy szólót 
miért nem termelnek, nem tudom. A ft. páte­
rek ültettek a kertjükben és termett is. de azt 
mondják, hogy nagyon hitvány a termese. 
Igen buján nö. egyik napról a másikra ormsi 
indákat, kacsokat — tíz métert is — ere-zt. 
amit nem győznek visszacsipkedni így r!'on- 
ják a gyümölcsből a táplálékot. Most a mi ker­
tünkben is ültettek nehány tovet. Búzát tér 
melnek. de keveset és azt palán talmi tere esr, - 
szen kis bokorrá fejlődik. Lisztet lehet venni. 
Egv tíz kilogrammos zsák ára kb. száz ei. 
hát kenyerünk van. Az itteni sertéshús kony 
nvebb mint az otthoni. Rengeteg soriest ölnek 
ie naponként lehet friss húst kapni. Bivaly 
húst is árulnak, egy font - itt ezzel mernek - 
kb tíz lei. Gyönyörű nagy ízletes halakat is 
árulnak és elég olcsón. A tojások igen kicsi­
nyek. A kínai dollár más, mint az amerikai 
Ezüstből készült és olyan nagyságú, mint a ma­
gyar ötpengős. Egy kínai dollar értéké kb 
negyven lei. Az időjárás kimondhatatlanul 
szélsőséges, szeszélyes. Például bzent Jozse 
napján olyan meleg lett hirtelen, hogy minden 
téh ruhát letettünk magunkról. Ebed után mar 
havas eső esett és olyan hideg lett, hogy ma­
gunkra kellett szedni a kis és nagy kendőt és 
jnás teli ruhát. Sokat kell az itteni szegény nép­
nek' a hidegtől s még többet a meleg tol szen­
vednie. Egyedül az ősz kellemes. Itt január 
7-en havazott először. Kevés hullott es hamar 
elolvadt, mert ha a nap kisüt, nagy ereje van 
(élen is úgyhogy még napszurast is lehet kapni. 
Ft. páter Superior decemberben egy temetés al­
kalmával majdnem azt kapott. Fagy körülbelül 
cs\ hétig volt. Ha hideg van a hőmérő nem 
süllyed alább, mint hat-nyolc fok és mégis cső 
ddlatos, hogy mennyit fázik itt az ember ám 
ez el sem képzelhető. Mondjak, hogy akik a 
Vörös tengeren átutaznak, azoknak a nagy me­
legtől igen kitágulnak a pórusai és nagyon ér­
zékennyé válnak a hideg iránt.

A falak igen vékonyak. Az ajtó, ablakok 
szimplák, ujjnyi résekkel. így nem csoda ha a 
szobák hamar kihűlnek. De ez meg királyi 
kás. a kínaiak fabódéjához, nyitott pajtájához 
képest, amelyen az ablaknak sza.nl lyuk papn 
ral van beragasztva. Hogy mennyit szenvednek 
nélkülöznek a szegény kínaiak sy, Vf8,, 
mii kevés igényűek — szinte felfoghatatlan. 
Már ezért is megérdemlik, hogy szeresem, ói 
csilijük őket. Naponta kétszer étkeznek s milyen 
boldogok, ha egy kis főtt rizzsel es zoldseglele- 
vel jóllakhatnak. S milyen emberfeletti erővel 
munkáljak meg a rizsföldjeiket, A nyár me.eg. 
harminckilenc-negyven R-fokra is felmegy. 
Két-három hónapra tehetetlenné, műnk ikepte-

lenne válik az ember. Dolgozni, enni aludni 
nem tud a rettentő hőség miatt. E hónapok 
alatt minden komolyabb munka szünete .

De volt úgy is. hogy a nyár hevében kellett 
rnissiós útra kelniük. Egy-egy ilyen missiós ut 
néhány száz kilométerre is benyúlt a kínai bi­
rodalom belseje felé. A vidék, amelyen keresz­
tülvezetett: szép. de a vándor apostoloknak hi­
hetetlen akadályokkal kellett megküzdeni. Azt 
már írtuk, hogy milyenek a kínai uttalan utak

Nem jármű
1ÄÄ S vezet'! "keskeny kőlapok- 
vS vJi kirakva, amely -ok helyen hiányos és 
k? ' nrv rajtuk a forgalom, hogy az elore- 
Sac á" Indian akadályozva van. A benszu- 
1'0<- vagy vállon hordott székén teszik 

: ' r'kereskedők lelógó kosarakkal vi-S áruikat^ s az ilyen nem kis teherre, a 
legcsekélyebb zavar nélkül közlekednek. Be­
lien tűrik a nap izzó hevét, amely perzseli az 
idegen missionáriust. aki nem egyszer Kiizzadta 
testének egész sótartalmát, beteg lett e= csak 
nagvsokára tudták betegségének okát feltalálni 
s napokig kellett igya a sósteat. A missiós útra 
indult szerzetes meg más akadályokkal is meg 
kell hogy küzdjön. A missiós telepeken úgy 
ahogy megteremtette a maga európai kenye­
remmel berendezett hajlékát, amit a nyomoru- 
=á^os kínai falvakban teljesen nélkülözni kény­
telen'. Lakhelye ilyenkor nyomorúságos, tetvek- 
kel. poloskával és a szúnyogok millióival kell 
küzdenie minden éjjel, ami maradék erejét is 
kiszívja. Visszajövetkor nem egyszer legsuly- 
bajnoknak látszik a hittérítő.

Megostromolják a paokingi missziót
A kínai nép általában igen békés. — rabló­

kat és a kommunistákat kivéve. — Ha magúnak 
dolgozik igen szorgalmas és kevés igényű, de 
ha másnak a szolgálatában áll, rest es igényéi 
is hihetetlenül magasra szöknek. Ezért aztan a 
missiós atyáknak sok a bajuk a kínai alkalma­
zottakká!. Egy ilyen lusta legény egyszer olyan 
nagy veszélybe sodorta a paokingi missiot. hogy 
ccak az isteni gondviselésnek volt köszönhető, 
hogy komolyabb következményei nem voltak 
annak s hogy elkerülte a végső pusztulást.

\z egyik kínaira sok volt a panasz, amiért 
„ a missiós atyák elhatározták, hogy elbocsájt- 
jak a missió szolgálatából. Ezt tudtára is adtak, 
mire a kínai otthagyta a családját és a varos­
ban bujkált. Néhány nap múlva este jelenti a 
kapus, hogy a szolga az ajtó előtt all es köve­
teli a bebocsátását. Két missiós atya komolyan 
felszólította, hogy távozzon szépszerével, mert 
ellenkező esetben feljelentik a rendőrségnél. A 
Szerencseden ember azonban a páterekre tá 
in ad t s ezek látva, hogy nem lehet a megvadult 
emberrel bírni, bemenekültek es bezárták elölte 
az ajtót. A kínainak ez még jobban fokozta a 
dühét. Az ajtónak esett. és_ törni-zúzni kezdett 
Anyja os felesege csendesíteni próbálták, de 
ezeket is ütötte-verte, majd segítségért kezdeti 
kiáltozni:

_ Mentsetek meg, a külföldiek meg akar­
nak ölni! — és ordítozva az utcára szaladt. Az 
utca ncpe mintegy parancsszóra a missió külső 
udvarára szaladt s mivel csak azt hallották, 
hogy a külföldiek ölik a kínaiakat, számuk ro­
hamosan mintegy négyszára szaporodott es 
ostromolni kezdtek a templomot.

A páterek látva a veszélyt, azonnal a rend­
őrségre futtattak egy embert, egyet pedig a ge­
nerálishoz küldtek ahonnan egy szakasz ka- 
tona sietett :i missió segítségére. Az t -ryh\ te- 
rences testvér Bence, a templomba sietett, hogy 
megakadályozza a templomajtó feltörését de 
hasztalan volt minden erőfeszítés. A feldühö­
dött tömeg az ajtót beszakítea, Bence testveire 
vetette magát, ütöttek, verték, leszakították ru­
háit, egy hatalmas kő pedig homlokon találta, 
mire. a vér is elöntötte a nagytermetű embert.

aki ellent bírt állni a tömegnek s nem tudtak
legyűrni. Mikor látta a veszedelmet, közvetlen 
támadóit hóna alá kapva, a hátsó udvarba io- 
hant. A szűk ajtón csak nehányan tudtak utana 
hatolni, mire ismét küzdelem fejlődött, ki kö­
zöttük. Ö azonban az egyik hűséges cseled se­
gítségével megszabadult a támadóktól es futó­
lépésben ért el a katonai parancsnokságra. Ak­
korra már odaértek a generális katonái es ezek 
akadályozták meg a védtelen missiós telep fel-
dúlását és kirablását. , .. .

\z elbocsátott cseléd, látva tettének követ­
kezményét, nagy ravaszsággal újabb támadást 
eszeit ki a missionáriusok ellen. Üvegszitan­
kokkal megsebesítette önmagát és úgy szaladt 
a rendőrségre, ahol kérte, vegyenek fel hitleve­
let sebeiről, amelyeket a missionáriusok ejtet­
tek rajta.-**>♦♦♦*♦❖♦*♦********************** 

Megkezdték

Dr BUCSÁNYI GYULA, egészségügyi tanácsos, főorvos, | 
, a leniol.ll ,1- a természetes élei- és SYÓSVmód eléharcosanah tollából: 1

halom testünk termé- m x ,1
szeles nieqfiatolitüsára rJ^0]*ni^SZGlCS HlOCl
időszerű ^ tOHlléSZCtCS t lí])l<ílk0Z<ÍS 
fontos könyv! Ara 145 lel#

Kanható kiadóhivatalunkban, Oradea, Str. Reg. Carol 5 Vidé­
kieknek portóval 155 leiért szállítjuk. Utánvéttel 25 lene! drágább.

Mercurea-Ciuc. Saját lúd. A négyszáz éves 
delnitai Szent János-templomról, mint egyházi 
műemlékről, valamint a templom páratlan mű­
kincseiről már több ízben megemlékeztünk. 
Megírtuk, hogy Váms^er Géza főgimnáziumi 
tanár kiváló szakértelemmel értekezést adott 
ki. melyet megküldött mindenkinek, akik az 
egyházi műemlékek megmentésére vonatkozó 
törekvések iránt érzékkel bírnak. A több kép­
pel ellátott füzet kapcsán azt a kérést is olőtor- 
je.-ztette Vám szer tanár a templom restaurálá­
sára alakult bizottság nevében, hogy a munká­
latok költ-égeihez mindenki, tehetsége szerint 
járuljon hozzá. Meg is indult az adakozás: 
egyre-másra érkeztek kisebb-nagyobb összegek, 
azonban még nem érkezett annyi, amennyire 
szükség van. Végtelen megható, mennyire szí­
vén viselte dr Pál Gáborné, aki szívügyet csi­
nált abból, hogy ez az ősrégi templom fenn­
tartható legyen az utókor számára. Halála órá­
jában is az általa szeretett templomra gondolt 
és azt mondotta: — .Ve küldjenek virágot, rava­
talomra, hanem a virágok árát küldjék a Szent 
János-templom javítására, mely ügy annyira 
a szivemhez nőtt.

A megboldogult nemes úriasszony tagja 
volt annak a bizottságnak, amely a templom 
javítását tűzte ki feladatául. Házról-házra járt, 
evüjtött. agitált; sajnos azonban, a tekintélyes 
összeg teljes egészében nem gyűlt össze. Ez­
úton is kérünk mindenkit, akihez Vámszer ta­
nár füzete eljutott: küldje el kegyes adományát 
dr Pál Gábor orsz. képviselő vagy Vámszer 
Géza fngimn. tanár. Mercurea-Ciuc. címre. A 
székelyek megboldogult ifjú nagyasszonya pél* 
dája lelkesítsen mindenkit, aki olyan anyagi vJ* 
.zwvök közölt van. hogy áldozni lúd a szclrMy
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HÍREK
Kőaponti escrkeeztóeég. Uadótuvetal 

éa előfizet6a teljeaitéai helye
Oradea, Strada JRegele Carol II. 5,
ÍLÖnZETÉSl AR At: Battöid dn■ tgí»e évre 600, félévre 400 

negyedévre 210, egv hőre 70 i#l 
laoíarorsiicon: Lgész évre 50 P. félévre 35 P, negyedévre l> T, 

Egye« »zára ára 20 fillér, vaiarnap ét ünnepen 24 fillér.
/ostatakarékpénztári csekkszámlánk száma s 80.037,

Telefont 27.
Feletösszerkesztó: PERÉDI GYÖRGY
Cluji szerkesztő: dr Sulyok István

Cluj, iát6 Unlrli 13.
Kéziratokat nem órztink meg és nem adunk rlasra.
Ce.tkia rjilasibélytigea magánlevelekre tálas tolnak-

Időjárás
Az idojáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Mérsékelt déli légáramlás, vál­
tozó felhőzet, eső, a hőmérséklet nem változik 
lényegesen.

Zürichi zárlat. Párizs 20.23, London 15.15 há­
romnegyed, Newyork 306 háromnegyed, Brüsszel 
01.90, Milánó 21.20, Madrid 41.92 fél. Amszterdam 
208.40, Berlin 123.45, Becs — schilling 56.80, Prága 
12.60, Varsó 57,75, Belgrad 700.

Alfonz lemondott spanyol király 
Becsben. Becsből jelentik: Alfonz, a le­
mondott spanyol király az osztrák fővarosba 
érkezett. Alfonz és családja rcsztvesznek Zita 
királynő egy unokahugának csütörtöki eskü­
vőjén. Alfonz előreláthatólag három-négy nh- 
piig marad Becsben.

Titeanu helyébe Bentoiu kerül. Bu-
curesti. Saját tud. A miniszterelnök tudva­
levőleg megcáfolta a kormány átalakításáról 
szóló 'híreiket. Egyelőre csupán Titeanu helye­
inek betöltéséről van szó. Valószínű, _ hogy a 
lemondott alminiszter helyébe Bentoiu igaz­
ságügyi alminisztert nevezik ki.

Halálozás. Timisoarán néhai Aebóth Edé­
nek, a Dunagőzhajózási Társulat itteni kirendelt­
ségi főnökének — nagynevű család tagjának — 
özvegye szül. Anger er Karolina hunyt el <u 
éves korában. Fia Aebóth Ede nyugalmazott ez­
redes (Kőszeg), leánya özv. Babusmk Aladávné 
szül. Aebóth Sári és nagyszámú rokonság gyá­
szolja.

t!

E pici dragéek a legkitűnőbb
H ASH AJTO-t rejtik magukban!
C -:d dracéek az ARTIN hashajtó dtagéei, amelyek bévé- 
E rere Ínyt könnyű és kellemes. .Az ARTIN zendk.vu 

alkalmas formában egyesíti magában a valóban jo hashap 
minden előnyét : a beleket norm lis munkára esz onri anelk 
hogy bármilyen kellemetlen mellékhatást valtana ki.
lutása biztos, amellett enyhe, gorcsok, vagy
hasmenés nem jelentkeznek, a belek kiürítésé 
pedig teljes. A szervezet nem szokja meg, úgy 
hogy állandó használatnál sem okoz bélreny­
heséget. Ha székrekedésben szenved, szedjen

dragéet

A Dr. WANDER ÜZEMEK KÉSZÍTMÉNY E.

Az Úrmeliék 98 százalékban beiizetle adóját.
Sacueni. Saját tud. A költségvetési év lezárása 
után megállapították, hogy az ország legponto­
sabb adófizetői, illetve adótisztvtselői az Érmei lé­
ken vannak. Ezt bizonyltja az adóbefizetés ered­
ménye, amely a járás tizenegy községében általá­
ban 98 százalékban olyan község is, amely 99 
százalékban befizette adóját, de sehol sem száll 
95 százalékon alul, ami a lakosság kedvező gaz­
dasági és pénzügyi helyzetét bizonyltja.

Drága kéziratok. Párizsból jelentik: 
Az árverési nagycsarnokban a múlt héten ki- 
valóságok kéziratait árverezték el. Le martiné 
Jocelyn jéért, Alfred de Vigny és mások keze- 
töl származó írásokért 135.000 frank gyűlt 
össze, amire ilyen árveréseken még sohasem 
volt példa.

Rekord a vérátömlesztés terén. Rómából je­
lentik: Anseltni Alfréd, az egyik római kórház 
ápolója, minden bizonnyal számot tarthat arra, 
hogv a vérátömlesztés terén elért teljesítményét 
rekordnak tekintsék. Anselmitől az elmúlt öt év 
alatt. 73 Ízben vettek vért, vérátömlesztés céljá 
hói. Az önfeláldozó ápolótól összesen 36 liter vert 
vettek, de a 43 éves ápoló ennek ellenére a leg­
jobb egészségnek örvend.

Indulás 
május §-án!

Tekintettel olaszországi utunk iránti 
nagy érdeklődésre, a jelentkezési ha­
táridőt mint végső terminust

par április 25-ig
meghosszabbítottuk.

Az útlevél beküldésének határideje: máyus 1. ,
Ugyancsak legkésőbb május 1-ig kell befizetni a teljes részvé­
teli dijat is.
Ha még nem jelentkezett az Erdélyi Lapok

oíaszorszáúi társasutazására,
úgy még mu jelentse be részvételéi, nehogy a késői jelentke­
zés miatt ’lemaradjon attól a nagy élvezettől, melyet a kirándu­
lás nyújt Róma, Firenze és Velence megtekintesevel.
Részvételi dij csak 5250 lei. .
Külön nápolyi, pompéji kirándulás 1250 lei többletköltséggel. 
Útlevél szükséges. Részletes felvilágosítást nyújt a rendezőség. 
Kérjen prospektust. ________ _______________

Antilla húszmillió fontos kölcsönt 
nyújt Németországnak. Londonból jelen­
tik' \ Daily Express" szerint Angliabun ko­
molyan mérlegelik a németeknek nyújtandó 
tiz-husz,millió angol tonlos kölcsön j&heto-e 
„„p p7 u kölcsön az európai elrendezés fontos
fe'ze volna Az angolok azonban kikötik, hogy
a nemet kormány nem hasanalhBtja a pénzt 
olyan nyersanyagok beszerzésere, amelyek a 
hadi an vaggy értéshez szükségesek. A aj. sza 
mitá-a'szerint az angol tőke eddig kile-ncxen- 
miliió fontfel van érdekelve a nemet piacon.

Háromnapos lakodalom. Budapestről jelen- 
Vk. \ Sárköz szivében, Ocsényben nagy UKüt 
tartottak, amelyen 600 vendég jelent meg. Abró 
István vagyonos gazda vezette o.tár e.e sioj.es 
Nándor gazda Erzsi nevű leányát. Vasárnap kéz* 

„ lakodalom és teljes három napig tar- 
í H PutaVokban folyt a hires szekszárdi vörösbor 
is sokféle léMta l özött pontosan 100 hatalmas

dég közel maAfélezéVbteV borral oitotU romját 

* sokféle pecsenye után.

Huszouötkilós pontyot lógtak a Tiszából.
Szolnokról jelentik: Bozóki Sándor ha légmester 
25 kilós pontyot fogott Szolnoknál a Tiszából. 
Szakemberek azt mondják, hogy ilyen hatalmas 
pontyot csak minden 50 évben sikerül kifogni.

* Gyomorsavas szellemi munkásoknál, neu- 
raszténlás embereknél és betegeskedő asszonyok-
ni! reggelenként éhgyomorra egy-egy pohár ter­
mészetes „Ferenc József“ keserű víz rendkívül jó­
tékony hatást fejt ki. Az orvosok ajánlják

ChapUn oroszlánja. Chaplin) egy oroszlánt 
tort a. házában. Az oroszlán neve: Kinuli. A na­
pokban egy este Chaplin késón tért haza s meg­
lepetve látta, hogy Kinuli hálószobám szekrényé­
nek tetejére próbál ugrani. Utána, nézett a dolog­
nak sérv embert fedezett föl a szekrény tetején. 
Be akartam önhöz törni - vallotta be a halálra- 
rémült ember - de ez az ördögi vadállat meg­
akadályozott s most nem merek lazában . A 
rendőrség azonban készségesen segített, neki a 
leszállásban. Meg kel! azonban jegyeznünk, hogy 
nem Chaplin Chnrüerói van szó. hanem a mosz­
kvai állatkert hasonló nevű igazgatójáról A 
Chaplin név ugyanis Oroszországban gyakan,

Hitler autói. A berlini Autó Szalonban, amolv 
most zárta be kapuit, a technikai újításokon kí­
vül volt olyan látványosság is, amely történelmi 
kuriozitása révén keltett nagy érdeklődést: az 
egvik teremben kiállították Hitler öt régi kocsi­
ját.. Az első — gyártási éve 1920 — egy Solve 
3-32CV, A második egy Benz 10-30 GV, amelyet 
az 1923-iki puccs után elkoboztak és amelyet az­
után közel 10 esztendeig a bajor rendőrség hasz­
nált. A hatalomra jutása előtti években Hitlert 
két hatalmas Mercedes szállította egész Németor­
szágon keresztül. Az egyik összesen 370.000 kilo­
métert tett meg Hitlerrel. Hitler 1933 elölt lohn 
mint egymillió' kilométert tett meg autón, ami 
valószínűen rekordnak számit.

Tanítás közben lezuhant a repülőgép.
Püsenből jelentik: Kedden az esti órákban a 
Skoda-gyár két tisztviselője. _ az egyik mim 
oktató repülőgépvezető, a másik mint tanuló, 
egy sport repülőgépen felszállt. Röviddel a föl­
szállás után a repülőgép ismeretlen okból le­
zuhant. Az oktató és tanítványa szörnyethalt.

Két gyilkosság a húsvéti ünnepek alatt Cius 
megyében. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Ami most a 
székelyek lakta vidékeken történik: mélyen meg­
döbbentő. Ez a dolgos, vallásos, derék nép egy­
szerre mintha levetkőzte volna nagyszerű eré­
nyeit most hátrányos oldalait mutogatja. Az ol­
csó bor, pálinka féktelenül rombol. Vas ír- (s 
ünnepnapokon, nem is említve a vásáros napo­
kat, tele vannak az utcák részeg emberekkel. Az 
alkohollal fütött virtus nyomán aztán kezdődik 
a beteges érzékenykedés, veszekedés, verekedés: 
előkerül a bicska — a székelyek másik atka — és 
folyik a testvér vér. A húsvéti ünnepeken Sicufe- 
ni községben, a templom előtti téren részegen 
összeszólalkoztak Juhász Mihály, Juhász An.a.1, 
Ralázs Jakab és Szabó Domokos. Pillanatok alatt 
agyonszurkálták Szabó Domokost: még a hely­
színén kiszenvedett. A gyilkos legényeket átadták 
az ügyészségnek. — Carta községben 's halálos 
bicskázás történt. Bogács Áron 26 éves és Gidró 
Ignác 21 éves legények részegen az Óit partján 
veszekedni kezdettek. Gidró bicskát rántott és 
szivenszurts Bogácsot, aki hazaszállítás közben 
meghalt. Gidrót átadták az ügyészségnek. Mennvl 
könnyet, megalázást, gúnyt, megvetést, lekicsiny­
lést okoznak ezek a mértéktelen emberek a szé­
kelyeknek. Ciuc megyében társadalmi összefogás­
ra van szükség a féktelen italozás megszünteté­
sére. Minden faluban testvérközösségbe ked tö­
möríteni a férfiakat, amelynek feladata, fenne .1 
javíthatatlan tagját a falu lakossága megvetésé­
nek kitenni és más gyógyító módozatokat ta.alni.

Kanada — az új rádiumföld. A kanadai 
Mont reálból jelentik: Néhány évvel ezelőtt a 
Nagv Medve-tó közelében egy geológus rádiumot 
fedezett fel. Ezek után egész idejét és minden 
tevékenységét a rádium felkutatásának szentelte, 
abban a reményben, hogy ha nem is rádiumot, 
de mindenesetre óriási mennyiségű rezet, fog ta­
lálni a fold mélyében. Tényleg talált is rezet éa 
amikor ezt az ottawai egyetemen megvizsgálták, 
kiderült, hogy nagymennyiségű rádiumot tartal­
maz Nagy mennyiség alatt az értendő, hogy tö­
méntelen 'ércből az elmúlt esztendőben sikerült 
kilenc gram rádiumot nverni. Remélik most, 
hoffv a következő esztendőben még ennél is több 
rádiumot sikerül majd előteremteni a kanadai 
ércből és igv Kanada jelentős konkurensévé vá­
lik a. belga Kongónak, ahonnan eddig a legna­
gyobb rádiummennyiséget sikerült kihozni.

Csehszlovákiában csökkentették az Importált 
termény pótllleiékét. Prágai tudósítások szerint 
a cseh kormány a következőképp csökkentette az 
importált termények pótilletékét: búza j cieh 
koronáról 19 cseh koronára, rozs 31-r.ü 29 re, ár- 
na 36 ról 35-re. zab 27-ről 26 ra mé'ermizsaruént, 
A vaj, zsiradék és állatok utáni fótiak válto­
zatlan maradt.
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Nagy Herder- 

Lexikon
í2-ik

befejező hötete is megjelent.
öt év munkájának hallat­

lan eredménye
Ilyen müvet vsak a 
nemet a ián osság tud 

kitermelni.

Í2 kötet és t külön 
atlasz-kötet
180.000 címszóval és 
20.000-néI több képpel

Hozassuk meg a teljesen díjmentes prospektust 
alábbi megrendelési szelvény beküldésével

Bestellschein
Der Unterzeichnete erbittet vom Ver'ag 
Herder, Freiburg im Breisgau, kostenlos 

durch die Buctihandluug

1 Bi'dheft «Brücke ins Leben»

Genaue Adresse — (Pontos cím)

A megrendelési szelvény levélben erre a címre 
küldendő :

Verlag Herder & Co. G. M. B. H. 
Germania. Freiburg im Breisgan.

Szentessy Elek igazgató-tanító tragédiája. Je­
lentettük tegnap, hogy Salontán húsvét első nap­
jának éjjelén, míg családja a redoutban egy jó- 
tékonycélu előadáson volt, otthon felakasztotta 
magát Szentessy Elek református igazgató-taní­
tó s hazatérő felesége és jogász fia találta meg 
a hajnali órákban holtan. Szentessy 60 éves volt 
és 40 esztendeje tanított. Halála végtelenül meg­
döbbentette a város lakosságának minden rangú 
és rendű tagját, mert mindenki ismerte, szerette. 
Megírtuk azt is, hogy feljelentések tették tönkre 
a szegény ember idegeit. Megható levélben búcsú­
zott feleségétől s három felnőtt fiától. A Salon­
iki n megjelenő Az Újság azt írja, hogy Szent ,-v 
ellen legutóbb két eljárás indult, Az egyiket a 
volt ciumeghi tanfelügyelő provokálta ki. -ízért 
mert egyik vizsgálat alkalmával felvett jegyző­
it fin vv arról számolt he. Ivu'v Sz-"’’- ■' . Un
lő percet késett, egyik délutáni előadásról és ez 
tévedésből kimaradt a 11 n í e! ü g y c i ős é g h e z dvki.:- 
dőlt jegyzőkönyvből. A másik vád egy bizonyít- 
vány kiadás körül hullámzott, amelynek szerv- 
nem annyira Szentessy igazgatót érint.- te, mint 
inkább egy volt salontat tanítót, akit közben Sa­
tu-Maréra helyeztek át. Jellemző az elhunyt tár­
sadalmi és puritán életére, hogv né-v n --m' 
adott ki gyászjelentést a családján kívül, közte a 
sálontai Első Takarék önsegélyző lig>, -m 
amelynek 30 éven át főkönyvelője volt. Szentessy 
holttestét az egész város őszinte részvéte v 
szerdán délután helyezték örök nyugalomra.

Általános bányász-sztrájk fenyenrt 
f rauciaorszánhan. Párizsból jelentik: 
Munkabér-ellentétek miatt az északfnncia- 
ors-zági bányászok szakszervezete elhatározta, 
hogy általános munkabeszüntetést kezdemé­
nyez. A munkabeszüntetést Franciaország va- 
•amennyi bányájára ki akarják terjeszteni.

Ipart tanulnak az előkelő amerikaiak. Ne ve­
vőnkből jelent k: Amerikában uj divat kapott 
lábra: művészek, orvosok és pénzemberek külön­
böző iparokat tanulnak ki. Macaulay Alván, egy 
nagy automobiltársaság elnökigazgatója kiváló 
bútorasztalos, Atterbury, egy nagy vasút társas tg 
egykori elnöke pedig, mint lakatos működik. Bőd 
la Rocque. az ismert, filmszínész, Bánkv Vilma 
férje, Hollywoodi birtokán húszezer dollárért 
rendezett he magának egy műhelyt. Hogy ez az 
új divat mennyire elterjedt, mi sem jellemzi job­
ban, mint hogy egy nagy amerikai cég az utóbbi 
övben másfélmillió dollár értékű műszert ad'tt 
el kizárólag amatőrök számára.

Körhintát bosszúja. Timisoara. Saját tud. 
Ciacován húsvétkor véres dráma játszódott le.
Ünnepeken körhintákat szoktak mindig feállíia- 
ni s Engel István eannlcolaul-marel körhintás 
bosszankodva állapította meg, hogy miért, miért 
nem, a közönség nein kereste fel őt — mindenki 
a másik körhinta körül tolakodott. Ez Roland Jó­
zsef huszonnégvéves jimboleai illetőségű ember 
tulajdona volt Engel nem bírta sokáig a dolgot, 
összeszólakozott Rólanddnl, majd hirtelen vas ru­
dat kapott fel s azzal vágta fejbe a körhintást. 
Rólnnd József összeesett. A timlgoarni kórházba 
szállították, ahol csakhamar meghalt. Engel Ist­
vánt a esendőrség letartóztatta.

Zátonyra futott eciv műkincsekkel 
merimkott antml hajó, Londonból jelen­
tik: A 16 ezer 700 tonnás ..Kampóra“ nevű 
angol bújó. mely a londoni kínai kiállítás hét - 
millió lei érlék ti gyűjteményét -zúdítja vissza 
Kínába, kedden a gibarlfári kikötő közelében 
zátonyra futóit. \ gyiijlemény festményekből, 
szőnyegekből, bronztárgyakból s az órásművé­
szet legrégibb term-keiből áll és ?>//>rs bizto­
sítva. A vontató hajók 5 órán át, hiába igye­
keztek a zátonyra futott gőzöst elmozdítani he­
lyéről. Az erő« tengeráramlás pedig mindeddig 
megakadályozta. hogy átvegyék az értékes 
rakományt.

Római maradványok Déva mellett.
Saját tud. Római vízvezetéki csöveket találtak 
a Bränisca állomástól mintegy 12 kilométer- 
nyírt fekvő Cabesd község mellett. A vízveze­
téket a rómaiak épitetdék és arra szolgált, hogy 
a Cobesd község melleit lévő mészkőbánya 
munkásainak a friss hegyi vizet leszállítsa. 
Mintegy 100 méter hosszú. 250 adrab, 50 centi- 
méteres égetett agyagcső van lefektetve, amiből 
a dévai múzeumba 40 darabot szállítottak be, 
ahol az egész vízvezetéket rekonstruálták. A 
helyszínen fényképfelvételeket vettek fel az 
érdekes leletről. A vízvezetéktől mintegy 100 
lépésnyire egy barlangot fedeztek fel, amely­
ben a praehistrikus embernek a nyomait fe­
deztek fel. kőhaltát és cserépedény maradvá­
nyokat találtak.

Felhőkarcolók alkonya Amerikában. Az Uj
Világ jelképei voltak emberemlékezet óta a felhő­
karcolók, amelyek utóbb 70, sőt 80 emelettel me- 
redeztek a magasba a hudsonparti bábéi óriás- 
metropolisában. A toronyépitkezés, amely olyan 
általánosan elterjedt Amerikában, nem szeszé­
lyes újítás volt annak idején. Kényszerítő köriül- 
mény okozta, hogy az amerikai mérnökök ehhez 
az építészeti megoldáshoz folyamodtak. Manhat­
tan félszigeten ugyanis a szó szoros értelmében 
nem volt már talpalattnyi hely, amikor a nagy 
áruházak gombamódra elszaporodtak Newyork- 
ban. Ezért azután rövidesen megvalósították az 
addig elképzelhetetlent és vízszintes építkezés 
helyett a magasépítési rendszert igyekeztek nép­
szerűsíteni. A népszerűsítés nagy siló .Tel járt, 
Amerika felhőkarcolók nélkül mind a mai napig 
szinte elképzelhetetlen, most azonban a washing­
toni kormány komolyan mérlegeli, hogy véget 
vessen a felhőkarcoló építkezésnek. Az okot erre 
a Iegutóbib liftes sztrájk szolgáltatta. A felhő­
karcolók ugyanis a liftkezelők valóságos .iiktalii- 
ráiának voltak alávetve. Most. periig, a sztrájk 
ideje alatt, a roppant épülettömbök lakói kényte­
lenek voltak gyalogszerrel fölvándorolni a nyolc­
vanadik emeletre. Félszáznd sem tolt bele, már­
is visszatérnek Amerikában a régi rendszerhez 
és nehogy a liftessztrájk kínos tanulságait újra 
kénytelenek legyenek elszenvedni, inkább lemon­
danak a felhőkarcolók építéséről.

* Gyomor- és bélbéntalmak, hasüregbeli vér­
pangás, izgékonvság, migrén, kimerültség, szédü­
lés, szivszorulás, rémes álmok, ijedősseg, általá­
nos rosszullét, a munkaképesség csökkenése sok 
esetben rövidesen megszűnnek, ha a beteg né­
hány napon át reggel éhgyomorra egy pohár ter­
mészetes „Ferenc József'1 keserűvizet iszik. Az 
emésztőszervi bajok orvosprofesszorai dicsérik a 
Ferenc Józsel viz enyhe és megbízható hatását * 
azt gyakorlatukban sűrűn rendelik. Az orvosok 
ajánlják.

Sortüzet adtak Lembertiben a tüntető 
munkanélküliekre. Varsóból jelentik: 
Lcmbcrsben súlyos összetűzés volt kedden a 
tüntető munka nélküliek és a rendőrök között-. 
A tüntetők kiáltozva vonultak n kormányzói 
palota elé. s közben járókelőket bántalmaztak. 
A rendőrök, többszöri eredménytelen felszólí­
tás után, sortüzet adtak le, két tüntető meg­
halt. tiz megsebesült.

MI MA A LEGOLCSÓBB? Az Erdélyi 
Lapok olaszorszáni útjára a részvételi 
díj, mert 9 napos felejthetetlen utért 
mindössze 5.250 lei részvételi dijat kell 
fizetni.

Templomi lobogók, egyesületi és dalárda zász­
lók, miseruhák (palást, vél um. ciborium-kö- 
peny, betegellátó-tarsoly, stólák, stb.), vala­
mint. az összes templomi felszerelési tárgyak 
kehely, pacificalé, gyertyatartók, csengők, 
kánontáblák, stb). legmegbízhatóbb beszerzési 

forrása Romániában a

kegytárgy- és egyházi müipari üzlete, 
Timisoara. Belváros, Püspöki palota. 

Ugyanott a legegyszerűbbtől a legdíszesebb 
kivitelű imakönyvek, szentképek, rózsafüzé­
rek, érmek, valamint íó könyvek legdusabb

missio

Egyre nő a kiadott italmérési engedélyek 
száma, A monopoligazgatóság most készülő sta­
tisztikája szerint, a kiadott italmérési engedélyek 
száma folytonos emelkedést mutat, Hogy a bu- 
cuvesti példát, vegyük alapul, (a vidékre nézve az 
összeállítás még nem készült el) 1936 első negye­
dében háromszor annyi engedélyt adtak ki, mint 
1935-ben ugyanazon idő alatt, A jelenség annál 
is érdekesebb, mert köztudomásúlag a brevet- 
taxák igen magasak (községekben 2000—2500, vá­
rosokban 3500—9000 lei évente). Az italmérést en­
gedélyek nagyarányú növekedésnek oka egyrész­
ről az, hogy az import következtében a termelési 
központ és az eladási hely árdifferenciája lehe­
tővé teszi a szeszesitalok eladásának jövedelmező 
voltát, másfelől pedig a szesztörvény a vendég­
lőknek és kifőzéseknek 25 százalékos, a fűszer- 
üzleteknek 50, a szőlőtermelőknek pedig 66.6 szá­
zalékos kedvezményt engedélyez a brevett.axák- 
hól. A statisztikából is kitűnik, hogy az italmé- 
rési engedélyek 70 százalékát a fűszerüzletek 
kérik.

„Env fiatal élet menmentésére“ ki-
adóhivatalunkhoz a következő adományok ér­
keztek: Egy ismeretlen. Timisoara 50 leit, N. 
N. Odorheiu 50 leit, Laczkó Béláné Brad 50 
lit. dr Parecz Béláné Arad 100 leit, Gáspár 
István Hoehiz 200 leit.

Tavasz a Ra jna-vidéken.
A haardti várkastély tavaszi virágpompában

i
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KÖZGAZDASÁG
Az ipartestületi sorsa
manapság egyike azoknak a problémáknak, 
amelyek az iparostársadalmat a legélénkebben 
foglalkoztatják. A szerkesztőség napi postájával 
egyre-másra futnak be a levelek, amelyek bár 
különböző szempontokból igyekeznek e fontos 
kérdést megvilágítani, — abban kivétel nélkül 
megegyeznek, mikép az új törvény olyan érté­
keket von el a kis- és kézmüiparostársadalom- 
tól, illetve hárít át ellenszolgáltatás nélkül a 
Munkakamarákra, amelyeknek közvagyoni jel­
lege, — amint arra e helyen már több ízben rá­
mutattunk — legalább is erősen vitatható.

Sajnos, a hivatalos felfogást e részben nem 
ismerjük. A jelek azonban arra mutatnak, hogy 
a Munkakamara álvevóbizottsága aligha fog a 
vagyontárgyak eredete és rendeltetése szí ríni 
finom megkülönböztetéseket tenni. Az iparos­
ság viszont a hivatalos felfogáson milsem vál­
toztathat. Legalább is egyelőre kilátástalan 
starttal indulna minden ily akció.

Egyetlen pont van csak. amelyen az iparos­
ság lábát megvetheti Ez pedig nem más, mint 
a kormány egyik felelős tényezőjének Oradean

elhangzott nyilatkozata, mely leszögezte, hogy 
az ipartestületi vagyon fölött a jövőben is az 
iparosság — vagyis a Munkakamarák kis- és kéz­
műves ipari szakosztálya fog rendelkezni. Sem 
tagadjuk: c kijelentés némiképpen megnyug­
tató. ha ugyan a gyakorlatba is dtultetódnék. 
Akik azonban a kamarák természetrajzát jól is­
merik, bölcsen tudják, mikép a döntő szó soha­
sem a szakosztályoké, hanem a közgyűlésé. Már­
pedig a Munkamorált többséget a munkává - 
laló elemek teszik ki s Így a döntés a vagyon 
felhasználásáról az iparosokra nézve —- leg­
alább is bizonytalan. Más szavakbak könnyen 
megeshetik, hogy éppen a munkaadók nem ré­
szesülnék az átöröklött vagyoni erők áldásai­
ban. Tehát a létesítés eredeti célja a gyakorlat­
ban mellékvágányra fut. Holott ezt — hitünk 
szerint — a törvényhozás sem akarhatta.

(— IáJi)

Az iparosság törvénytisztelő társadalmi 
elem. Távol áll tehát tőle, hogy az új rendelke­
zések végrehajtását megtagadja, vagy csak meg­
nehezítse. A tekintélyes vagyon ily körülmé­
nyek között előbb-utóbb gazdát cserél s az ipar­
testületekben tömörült rétegek számára csupán 
nz a reménység marad, hogy talán egykor a 
legszigorúbb értelmezésben vett törvényes esz­
közökkel kiharcolhatják az érdekeiknek, és szer­
zett jogaiknak megfelelő módosítást. Az ügyet 
különben már befejezettnek lehet tekinteni, tu- 
szén a törvény életbelépte után nyilván nem 
késlekedik a. jogutód az átvétel tényével.

Vannak azonban egészen tisztázatlan kér­
dések. Elsősorban az, hogy mit kell értenünk 
ipartestületi vagyon alatt > A legtöbb testit ét­
nek, főképp a városinknak, különböző „mellék­
üzemei,'1 is vannak, amelyek csak kiterjesztő 
magyarázattal vonhatók a törzsvagyon fogalmi 
körébe. Ezeknek legnagyobb része, tnbbc- 
kevésbbé laza kapcsolatban áU az ipartestület­
iéi mint intézménnyel, mely inkább csak fel­
ügyeleti jogot gyakorol. Ilyen például Oradean 
az Iparos Menház. Mindenki tudja, hogy ez a 
jóléti intézmény kifejezetten társadalmi, eredetű. 
Az Ipartestületé voltaképpen csak a kezdemc- 
nyezés volt — ám az anyagi alap megteremté­
sében a város egész lakossága áldozatos részt 
vett,

Erre a. tényre mutat rá Tátrai/ Sándor hoz 
ránk intézett, érdekes levele. A leve! írója mint 
egv ötven éven át volt igen tekintélyes vezető 
tagja városunk Iparostársadalmának. Szakkép 
tett világlátott, nagy műveltségű es a viszonya 
kát’alaposan ismerő, erős egyéniség aki kis­
iparosból gyártulajdonossá küzdötte fel magút 
s tevékeny részt vett minden mozgalomban
amely r város gazdasági, társadalmi jólétet es 
kultúráját mozdította elő. Tátrai, is a Menhaz 
sorsa miatt, aggódik leginkább. Egyebek kozott 
a következőket írja: „Mi marad nekünk, 
aggott iparosainknak, ha a Bertsey György - 
tehát lényegileg riemis az Ipartestulet - áltál 
alapított Menházat inas intézmény veszi at. A-, 
alapító emlékét, őrző márranytabla nem nyújt 
menedéket a munkaképtelenség nyomorában 
tengődök számára .

A házikert gyümölcsfái
Irta: Deutsch Dezső (Lípova)

II.
Mélyebb fekvésű, levegő nem járta kertek­

ben a késői fagyok okozta veszély mindig na­
gyobb. Magas épületek által körülvett kertek­
ben az élőidiek és betegségek elszaporodása 
gyakoribb, itt fokozottabb elővigyázat (ápolás, 
gondos védekezés) ugyancsak helyénvaló.

Nyaralók melletti kertekben főleg nyári és 
koraőszi érésű fajtákat ültessünk, hogy a nya­
ralás idején élvezhessük a friss gyümölcsöt.

Általános szabály az, hogy a korai erosü al­
mák. körték, korai őszibarack és korai cseres­
nyék hamarább érnek be lazább (homokosabb) 
és némileg szárazabb talajon, egyben melegeob 
védettebb fekvésben. A későbbi érésű gyümölcs 
nyirkosabb, kötöttebh talajt kíván es hűvösebb 
fekvésre is ültethető.

A fák egymástól! távolságát akként szab­
juk meg, hogy milyen alakúak (magastörzs, 
félmagas, vagy bokor) és hogy a fák kozott mit 
és mennyit akarunk termelni. Ahol a házikor 
ben a gyümölccsel együtt konyhakerti növénye­
két is termesztünk, ott az egyes sorok kozott 
nagyobb távot hagyunk

Az Erdélyi Lapokban már leközöltem volt 
az egyes gyüroölc~neniök területigényét es az 
ültetési módot, így most erre -nem térek ki.

A legideálisabb házikert az. ameiv bokor­
fákkal. vagy gúlafákkal van beültetve. A 

I törpefa tulajdonképpen csak házikertbe való 
(jobb taiaj. nyiilmentes kerítés, trágyázás, ápo- 
iiw). Minthogy azonban ilyen alaknak csak 
alma, körte, birs. őszibarack, naspolya és megy 
felel meg leginkább, viszont a házikcrlben a 
dión kívül minden más gyümölcsnemet is meg­
kívánunk. igen jó benyomást tesz, ha a többi 
gyümölcsnem fáit a szélekre ültetjük fel magas 
törzsalakban (ez inkább való a házikertbe, mint 
a maga-törzsű), míg a bokorfák vagy gulafas a 
felmagasakkal elhatározott területen belül álla­
nak. Ha módunkban áll, úgy házikertbe kuio-

Az idegrendszer zavarának

befolyása az emésztőszervekre

műké-

4 mai lázas, rohanó tempójú időkben az 
idecrenciszer szabálytalan működése igen t-i -■ 
atos képet mutat, azonban legtöbbször r- le 

elsősorban az. emésztőszervek megzavart 
HAséhnn nyilvánul meg.

Egyik ilyen gyakori megnyilvánulás az hl - 
nevezlu nóurotonla, vagyis id; gbvpertoimu mi A 
a. sympatikus és paratsimpaukus uiegioi. 
npv a/ ecvensulvhiányát je-enti. 'agy mi- 
Rabbin: a két rendszer egyikének »magom* 
funkciójának hiányát,

Ez az antngonizmus egymasrahatH«. meg. -- 
vén zavarva, az egyik ideg^i-ztéma pred-mm e 
H másik fölött, amiből különböző betegségi dine­
tek származnak. Ezek a tünetek nagy =,1!i'V"l0S* 
-Ágban a következő két csoportba oszthatok.

1. A sympatico-tonikucu'; azok akiket 
; bővít1 és -k kitágult pttpil’ák, meleg <>■■ •- i 

piros arc, szapora pulim.. V.mu emészt* •'= ex*- 
■kori székrekedések jellemeznek.

\ pannsvmp -Ucn-viliik unok azos, ak
I pulzus la_-oii, az arcs/in eáppadt, a bor nyirkon, 
könnyen izzadnak, nagy a tendencia az »mUm.;-- 
hypersecretióra (érőé nyál képződés, az 
gők, gyomor, sth. váladéka:) nagyobb niéiokl) n
képződnek

i,/vL a (vnikus formák csak i legkivéteie- 
svbh'e-e'ekbv-1. fordulnak llffl-in elő. legtöbbször 
a két idegezieztéma váltakozó dominálá-aroi van 
szó. Az utóbbi esztendőben tunt fel -- az nme: V 
kai gvógvui'véuykivonatból előátb.ott Gastro D 
nevű gyógyszer, an,elv egyszerre célozza fent, m- 
netkevevékek wyogvs. ,. Azáltal, In gy I
svnpatikus és paraeympanku- idegparok nug- 
zavavt egyensúlyát belyroállitja, tula.jdormept , n 
c..v szabályozó therapiát realizál, azaz. a bx > |t- 
Mté eredeti okai szünteti, moc. Éppen ezért kitu- 
uő eredményeket értek el vele •*«««*

, ..... .méeztds ervl betigaégék —
nél.

nősen az almákból inkább keskenynővésű. 
mint szétterülő koronájút válasszunk. A ri- 
biszke és egresbokrokat, a kerti utak mentében 
ültessük, míg a málna és mogyoróbokrok a ke­
rítés mellé jussanak, de ettől a málna mintegy 
1 méter, a mogyoró legalább 1 és fél méter­
nyire álljon. Ha kertünk határait utóbbi 2 bo- 
korfélével szegélyeztük, úgy a kert. szélén álló 
félmagas fákat 1 m. illetve i és fél méterrel 
még beljebb ültetjük.

A kertiszamócát külön ágy ásókban ter­
mesztjük.

Tetszetősebb és gyakorlati szemlpontnoi is 
célszerűbb, ha a konyhakerti résznek külön 
helyet hagyhatunk, ami nem jelenti azt, hogy 
amíg a fák nem használják még ki az egész te­
rületet, úgy nem lehetne közöttük főzelékfélé­
két, konyhai fűszernövényeket, vagy más kapá­
sokat. is termeszteni. Arra mindenesetre le­
gyünk figyelemmel, hogy a dús és nagylevél- 
zetíí konyhakerti növények (pl. káposzta, kár- 
fiol stb.)‘nagyon sok nedvességet vonna el a 
talajból, ezért különösen szárazabb természetű 
talajon s főleg bokorfák közelében nem taná­
csos ilyeneket termelni. Ugyanis a törpefák 
gyökérzete csak sekély mértékben hatol le a ta­
lajba s ha a köztes növények elszívják előlük a 
nedvességet, úgy hamarosan elnyomorodnak, 
idő előtf kivénülnck. Egyébként minden más 
köztes növénynek is a fák csorgöjntól legkeve­
sebb fél méternyire kell állnia.

Megemlítem még, hogy fél katasztrális hold 
(2817 Q-méter) nagyságú kázikertben 115 bo­
korfa fér el 5 X ő ni távolságban, míg 6X6 
méterre való ültetés mellett 70 darab bokorfa. 
Ugyanilyen nagyságú területen 8X8 m tőtáv 
mellett. 55 db, míg 10 X jo m távolságban 23 
db és 12 X 12 m távban pedig 10 félmagas, il­
letve magastörzsű fa fér el. Ahol az egyes 
sorok között akarunk főzelékféléket termelni, 
ott nagyobb sor- és tötavot választunk, vagy 
ritkábban állítjuk be a fasorokat, esetleg — aani 
a legjobb, mert a fák teljes kifejlődése után is 
marad hely a vetemónyek számára — a kert 
közepén kihagyunk 1—2 sor magastörzset vagy 
2_;> bokorfasort, aszerint amennyi területet szá­
nunk konyhakerti célra.

Egy következő cikkben felsorolom a házi- 
kertbe való gyümölcsfajtákat és ezek jellemző 
sajátságait. ___________________

Életbelépett a statisztikai vámtaxa, X pénz­
ügyminiszter ctatieztikai szempontok miatt. 2 szá- 
za lékos, úgynevezett statisztikái vámtaxát álla­
pit mr azokra az imporált árucikkekre ie, ame­
lyek eddig bizonyos törvények vagy intezkeda-.'k 
folytán vanimenies.n voltak behozhatok. Az er­
re ‘vonatkozó törvény a 77. számú 1$WS apru.s 11 
Monitorul Oficialban jelent meg és kimondja, 
j.ocv 2 rzázalékos statisztikai vámtaxa fizetendő 
mindama importált áruk után. amelyek az ipar- 
nártelásj törvény, a vámtörvény ot. «zakaezam.it
• ‘ (| he kezd, Le, a 27. és 77. szakasz a banyator- 
x,nv. a hatóságok altul történt egyéb engedely 
f,- viaii Vítcv bármilyen mu* alapon \amment
* n ir -hatólv be. lvvvti-M csupán a vámtörvény 
áW/.'ik.i-ánok 11-15 bekezdésében felsorolt ese.

i lek képeznek

h

* -*1-

>
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SPORT
Nem termett bobér g cseheknek

Ripensia—Siavie 1:0 (1:0)
Izgalmas és magasszinvonalú játék után megérdemelt győzelmet aratott

a román bajnokcsapat
Bucurestibi11 jelentik: Hatalmas érdeklő­

dés közepette folyt le a Riponsia—S’avia-;nér- 
kőzés, húszezer főnyi nézőközönség előtt. A 
nemzetközi rnc rkőzés bírája Cuccanu volt.

Pontban öt órakor vette kezdetét a meccs, 
amelynek tizedik percében Binden lefutása 
majdnem gólt eredményez és csak Pianicka 
délek jelenléte menti meg a helyzetet. Újabb Ri­
pen si a-támad ás következik, azonban a siavia 
sikeresen védekezik és sikerül a következő tá­
madást is elhárítani. Most Siavia-aUak követ­
kezik. amely kornerrel végződik Izgalmas játék 
után a 23-ik percben Kotormány Dohainak 
adja a labdát, aki Ciolacig viszi, Ciolac viszont 
góllá értékesíti. 1:0 a Ripensia javára. A közön- 
fég lelkesen ünnepli a Ripensiát. amely lendü­
letesen folytatja a játékot, azonban az erőtelje­
sen elleniálló Slavia meghiúsít minden újabb 
gólkísérletet, Bindea és Dohai két, nagyszerű 
helyzetet, mulasztanak el.

A második félidő Ripensia-támadással kez­
dődik. az, elfáradt S:avia már csak kiegyenlí­
tést próbál elérni, de a Ripensia védelme min­
den kísérletet elhárít. Bürger és Moravetz cso­
dálatos játékot produkálnak. Dohait valósággal 
körülveszik az ellenfél játékosai, úgyhogy 
Schwartznak, — aki a mérkőzés legjobb játé­
kosa volt — a mérkőzés alatt leginkább jobb­
oldalon keleltt játszania. A második félidő alatt 
egyik izgalmas helyzet a másikat követi, azon­
ban egyik csapatnak -ein sikerül u.iabb gólt el­
érnie A rendkívül nívós találkozó tehát a Ri- 
penUa megérdemelt győzelmével végződött.

A többszörös cseh bajnokcsapat fővárosi 
vendégszerplése tehát nem a legnagyobb si­
kerrel járt. A CAO és a Ripensia azonban meg­
mutatták, hogy középeurópai viszonylatban is 
számottevő együttessel rendelkeznek és méltán 
illetné meg őket két hely .a Középeurópai Kupa 
küzdelmeiben is.

Elkészült a Középeurópai Kupa játékterve
Prátjából jelentik: A Középeurópai Kupa- 

konferencián foglalkoztak a júniusban meg­
induló küzdelmekkel és véglegesen döntöttek 
Svájc felvételének a kérdéséről is. Elhatároz­
ták. hogy az idén próbaképpen selejtezőt ját­
szanak a négy újonnan belépő svájci csapattal 
és csak ha győznek, kerülhetnek be a 16-os 
mezőnybe. A négy selejtező párosítása, (ame­
lyet június 7-én és 14-én bonyolítanak le), a 
következő lesz:

Svájci II.—Magyar IV.: A) győztes.
Cseh IV.—Svájci II.: B) győztes.
Svájci IV.—Olasz III. C) győztes.
Osztrák kupagyőztes—Svájci III.: D) győz­

tes.
A rendes 16-os mezőny küzdelmei azután 

junius 21-én kezdődnek meg, míg az első for­
duló második találkozóira junius 23-án kerül 
sor. Kisorsolták a párosítást is, amely a követ­
kezőképpen alakult:

Magyar I.—Osztrák II.

R) győztes—Olasz kupagyőztes.
Cseh I—A) győztes.
Osztrák selejtező nvőzfes—Ola-z t
Osztrák I.—Cseh IN.
0) győztes—Ma try a r II.
Olasz T.—D) győztes.
Magyar III —Cseh II.
Ha a magyar csapatok szemszögéből néz­

zük a sorsolást, úgy megállapíthatjuk, hogy 
nagyon kedvezőtlen. A legerősebb ellenfeleket 
kapták már rögtön az első'fordulóban. A Hun­
gária. mint a magyar bajnokság helyezettje, 
az osztrák másodikkal, azaz a Rapiddal kerül 
szembe. A magyar második: Ferencváros a C) 
győztessel, s ez valószínűleg a többszörös olasz 
bajnokcsapat Juventus lesz. amely jelenleg az 
olasz bajnokság harmadik helyén fekszik. Új­
pestnek sem lesz könnyű dolga a cseh máso­
dikkal, a Maviáva! szemben, mzg a magvar 
negyedik: Phöbus. ha jól megy. már a selejte­
zőben elvérzik. S ha innen tovább is jut a 
Spar tavai szemben nem lehet reménye.

Az Unirea nyerte a Dánuj kupát. Clujról je- 
■ t-nl.ik: A Rutennu dr által alapított Dánut kupa 
döntőit, kedden játszották le a résztvevő ifjúsági 
csapatok. A döntőben az Unirea 4:0 (3:0) arány­
ban győzött, az V ellen. A másik mérkőzésen a 
X ictoria. 10:0 (4:0) arányban győzött a fáradt 
TTaggibor ellen. A vándorkupát. Ruteanu dr adta 
át az első védőnek.

Döntetlenül játszott a BASK a Vul- 
turii ellen. Rugóiról jelentik: A Belgrádi 
ASK tegnap a Vulturii Texiila ellen játszott és 
t i (1:0) arányban döntetlenül végzett. Gól- 
lövők: Tubir. illetve Párduc.

CAO--DVA 1:1. G a latiról jelentik: A z-öld fe­
hérek harmadik mérkőzésükön fáradtan mozog 
tak és csak döntetlent értek el. Góljukat Spiel- 
xnann szerezte.

Már a nők is nemzetközi futballmér­
kőzést játszanak. Párizsból jelentik: Ér­
dekes futbatlrnrkőzcs folyt le a francia fővá­
rosban. Az első nemzetközi női labadrugó- 
mérkőzésen Fran< ’aország hölgyválogatott ja 
Belg-ummal találkozott s 3:1 (1:0) arányba; 
győzött.

Tlmmer legyőzte Perryt. Amszterdamból je­
lentik; Perry a t ennie z világ ranglista első helye­
zettje európai túrára indult e 6:4, 6:2 arányú 
meglepő vereséget szenvedett a néhánv évvel ez­
előtt a világ legjobbjai közzé számi tó holland 
Timmertól. Tegnap délután játszották le a revan- 
sót s Perrynek nehéz küzdelem után 0:6, 7:5, 6:4, 
6:3 arányban sikerült győznie.

Klaüla ai Erdélyi Lapok Lapkiadó Rt

A Nemzeti Bajnokság állása:

3
4
5.
6.

S.
n.

10.

Ripensia 
CAO 
AMTE 
Gloria 
Venus 
Kinizsi 
CFR
Juventus
Crisana
Victoria
Unirc-a Tricolor

12. Universitatea

15
15
15 
14
14
16
15 
14
14
15
14
15

8
8

8
6
7
7
5
4
4
3
4

42
29
24

:27 
:2I 
: 18 
:28 

1.00

7 33:41 1
— 8 
3 6 
3 7
3 8
4 7 
i 10

34
27
27
29
31
18

:31
:24
:30
:40
:40
40

20
19
19
18
16
5

14
13
11
11
10
0

Hütfäiäi sfm*
Olaszország

A 26. bajnoki forduló eredményei: Fioren- 
t;na—Alessandria 0:0, Palermo—Milan 0:0 Roma 
-Sampierdarena 2:0. Rologna - Torino 2 0 Ge­
nova—Bari 0:0, Tricetina—Brescia 2:1, Ambro- 
siana—I.azio 3:1. Juventus—Napolj 2:0 A Bolog­
na győzelme révén felváltotta az első helyen a 
1 orinot

Csehszlovákia
Zsidentce—Kolin 5:1. — Viktoria—Pilsen—

^aaz 7:0. Tepützer FKK—Prosteiov 2:4.

USA—MEXIKÓ 5:0. Xewyorkból jelentik: 
.•ír év első Davis Cup mérkőzésén Amerika 5:0 
arányban qyőzntt Marikéi ellen. Az USA csapa­
tában Alison és Van Ryn játszottak.

Ftitisztelendö plébános urak figyelmébe!
Mielőtt templomot, plébánia lakot építtetni, át­
alakítani. javítani vagy festeni akarnának, for­
duljanak bizalommal hozzám. Költségvetést 
a helyszínen díjtalanul készítek, ajánlott le­
vélben! meghívásra saját költségemre megje­
lenek, távolságra való tekintet nélkül. Torony 
felszerelési állványaimmal, több nagyobb to­

rony-tatarozást sikeresen végeztem.
Címem:

BÁLINT DÁNIEL építő vállalkozó, 
Oradea, Sír. Academiei 2,

Telefon •• -13,

\proliIrilelejei <lija szav.mklnt S let, vastagafji 
öetOve! • lel. Legkisebb apróhirdetés ár» SO 'ei 
(Az álléstkeresőUnik 33 százalék kedvezménvL

Cím ^ kiadóban 1« tel.

Adás-véM
Eladó

egy jókárban levő két­
ajtós jégszekrény. Ora­
dea, Páréul Álba lulia 
No. 6.

Modern
gyermekkocsi eladó.

Oradea, Str. Aurel 
Vlaicu No. 35. Antal 
Jenő.

Eladó
1 zongora, úri szoba és 
szőnyegek, ugyanott 4 
szobás lakás kiadó. Cl in 
Miorita-ufca 10. szám.

Eladó
alig használt 10-es ten- 
niszcipő, 10 éves fiú­
nak ruha, tavaszi és 
téli kabát. Mártonffv, 
Str. Densnsianti No. 25.

Borok
foliér, vörös es fajborok 
ütreneként 10—25 lei­
ért, kaphatók Kaczián 

borpincében. Oradea, 
Str. Ciorogariu No. 14.

Cseresznyetönk,
40 cm. vastag, 200 cm. 
hosszú eladó Palotán. 
Pléb. Hivatal.

jtőkés

Eladó
Oradea-Venctián Str. 

Iloria 13. telek. Felvi­
lágosi (ás: Rolling Ár­
pád főmérnök, Valea 
lui Mihai.

VALÓDI
bőr rctikiilök minden 
elfogadható árért, 
ezelőtt 3C0 lei most 120 
ezelőtt 503 lói most 200 
ezelőtt 800 lei mos 300 
ezelőtt 1000 lei most 400 
HERBST ékszerárul! áz 
Reg. Ferdinand No. 3. 
Vcszok aranyat, ezüs­
töt, briliánsét mnnas 
árért bármilyen meny- 
nyiségben.

K.ÍU.U

Mkcátnotoás

Egy fiatal
jó munkás cukrász se­

gédet felvesz május 
1-rc a Molnár cukrlsz- 
da, Bul. Regele Ferdi­
nand No. 26.

Kétszobás
modern magánházat, 

esetleg felházat, megvé­
telre koresk. Címeket á 
kiadóba.

Egy bútorozott szoba
különbejáratta! kiadó, 
Oradea, Str. Bratianu 
No, 69. 

Kiadó
egy szoba, konyha, 

mellékhelyiséggel má­
jus 1-re. Oradea, Str. 
Fache Jonescq 41.

Egy
szoba és k '- bá’ M ál­
ló kerti lakás központ­
ban kiadó. Értekezhet­
ni: Oradea, Str. Moldoi 
va No. 2.

KMüifeU
Betársulnék

vagy bérbe vennék jó- 
menetelü vendéglőt v. 
bodegát. Cim: Oradea, 
Str. Fabricirol No. 18.

Házvezetőnőnek
elmenne középkorú no 
magános úrhoz vidék­
re. Cim a kiadóban.

Elveszett
egy szemüveg Str. Prá­
gától Regina Maria-té­
rig. Becsületes megta­
láló illő jutalom elle­
nében Czira virág üz­
letébe adja be.

PUHA ÓLMOT áV-n- 
dőan vesz a Szent 
László- nyomda t, t 
Oradea. Strada Regele 
Gaiol No. 5.

üárnssá#
Feltétlenül

intelligens úriember is. 
meretségét keresi há­
zasság céljából, abszo­
lút intelligens árva ke­
resztény urilány. Leve 
lek „Otthonra vágyom' 
jeligére a kiadóba.

Legmodernebb, legolcsóbb

STANDARD
vas- és rézbutorgyár
Oradea, Strada A. Lázár !0. 
fogházmuhely. Telet.: 707,

Kávéházakban, vendéglőkben min­
denütt kérje az „Erdélyi Lnpob“-at.

Készült a Szent Lászlé-nyomda Rt körforgégépén, Oradea, Str. Regele Carol IL
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